
ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2024/1666 

z dnia 6 czerwca 2024 r.

nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz stalowych lin i kabli pochodzących 
z Chińskiej Republiki Ludowej rozszerzone na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych z Maroka 
i Republiki Korei, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z tych państw, w następstwie 
przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) 2016/1036 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1036 z dnia 8 czerwca 2016 r. w sprawie 
ochrony przed przywozem produktów po cenach dumpingowych z krajów niebędących członkami Unii Europejskiej (1)
(„rozporządzenie podstawowe”), w szczególności jego art. 11 ust. 2,

a także mając na uwadze, co następuje:

1. PROCEDURA 

1.1. Poprzednie dochodzenia i obowiązujące środki

(1) Rozporządzeniem (WE) nr 1796/1999 (2) Rada nałożyła cło antydumpingowe na przywóz stalowych lin i kabli 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej („ChRL”), Węgier, Indii, Meksyku, Polski, Republiki Południowej Afryki 
i Ukrainy. Środki te będą dalej zwane „środkami pierwotnymi”, a dochodzenie, które doprowadziło do wprowadze
nia środków rozporządzeniem (WE) nr 1796/1999, będzie dalej zwane „dochodzeniem pierwotnym”.

(2) Następnie, w wyniku dochodzeń przeprowadzonych zgodnie z art. 13 rozporządzenia Rady (WE) nr 384/96 (3), 
ustalono, że omijanie pierwotnych środków dotyczących przywozu z Ukrainy i ChRL miało miejsce poprzez, odpo
wiednio, Mołdawię i Maroko. W konsekwencji na mocy rozporządzenia (WE) nr 760/2004 (4) Rada rozszerzyła 
ostateczne cło antydumpingowe nałożone na przywóz stalowych lin i kabli pochodzących z Ukrainy na przywóz 
takich samych produktów wysyłanych z Mołdawii. Podobnie cło antydumpingowe nałożone na przywóz stalowych 
lin i kabli pochodzących z ChRL zostało rozszerzone rozporządzeniem Rady (WE) nr 1886/2004 (5) na przywóz 
takich samych produktów wysyłanych z Maroka.
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(1) Dz.U. L 176 z 30.6.2016, s. 21.
(2) Rozporządzenie Rady (WE) nr 1796/1999 z dnia 12 sierpnia 1999 r. nakładające ostateczne cło antydumpingowe oraz stanowiące 

o ostatecznym poborze nałożonego cła tymczasowego na przywóz stalowych lin i drutu pochodzących z Chińskiej Republiki Ludo
wej, Węgier, Indii, Meksyku, Polski, Południowej Afryki i Ukrainy oraz kończące postępowanie antydumpingowe w odniesieniu do 
przywozu pochodzącego z Republiki Korei (Dz.U. L 217 z 17.8.1999, s. 1).

(3) Rozporządzenie Rady (WE) nr 384/96 z dnia 22 grudnia 1995 r. w sprawie ochrony przed dumpingowym przywozem z krajów nie
będących członkami Wspólnoty Europejskiej (Dz.U. L 56 z 6.3.1996, s. 1) ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE) nr 461/2004 
(Dz.U. L 77 z 13.3.2004, s. 12).

(4) Rozporządzenie Rady (WE) nr 760/2004 z dnia 22 kwietnia 2004 r. rozszerzające ostateczne cło antydumpingowe nałożone rozpo
rządzeniem (WE) nr 1796/1999 na przywóz stalowych lin i drutu pochodzących, między innymi, z Ukrainy na przywóz stalowych 
lin i drutów wysyłanych z Mołdawii, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Mołdawii (Dz.U. L 120 z 24.4.2004, s. 1).

(5) Rozporządzenie Rady (WE) nr 1886/2004 z dnia 25 października 2004 r. przedłużającego ostateczne cło antydumpingowe nałożone 
na mocy rozporządzenia (WE) nr 1796/1999 na przywóz stalowych lin i drutu pochodzących między innymi z Chińskiej Republiki 
Ludowej na przywóz stalowych lin i drutu wysyłanych z Maroka, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Maroka oraz 
kończącego dochodzenie w odniesieniu do przywozu od jednego marokańskiego eksportera (Dz.U. L 328 z 30.10.2004, s. 1).



(3) Rozporządzeniem (WE) nr 1858/2005 (6) Rada, w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozpo
rządzenia (WE) nr 384/96, przedłużyła o pięć lat pierwotne środki nałożone na przywóz stalowych lin i kabli 
pochodzących z ChRL, Indii, Republiki Południowej Afryki i Ukrainy. Środki mające zastosowanie do przywozu 
pochodzącego z Meksyku wygasły w dniu 18 sierpnia 2004 r. (7) Węgry i Polska stały się członkami Unii Europej
skiej w dniu 1 maja 2004 r., w związku z czym środki zostały zniesione z dniem przystąpienia.

(4) W maju 2010 r., rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 400/2010 (8) Rada rozszerzyła ostateczne cło antydum
pingowe nałożone rozporządzeniem (WE) nr 1858/2005 na przywóz stalowych lin i kabli pochodzących z Chińskiej 
Republiki Ludowej na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych z Republiki Korei zgłoszonych lub niezgłoszonych 
jako pochodzące z Republiki Korei, w wyniku dochodzenia w sprawie obejścia środków zgodnie z art. 13 rozporzą
dzenia podstawowego. Niektórym koreańskim producentom eksportującym przyznano zwolnienie z rozszerzonego 
cła, ponieważ nie stwierdzono, aby obchodzili oni ostateczne cła antydumpingowe.

(5) Środki mające zastosowanie do przywozu pochodzącego z Indii wygasły w dniu 17 listopada 2010 r. (9)

(6) W styczniu 2012 r. rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 102/2012 (10) Rada, w następstwie przeglądu wygaś
nięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego, nałożyła cło antydumpingowe w odniesieniu do przy
wozu stalowych lin i kabli pochodzących z ChRL i Ukrainy, rozszerzone na przywóz wysyłany z Republiki Korei, 
Maroka i Mołdawii. Jednocześnie ze środków wprowadzonych tym rozporządzeniem został zwolniony marokański 
producent eksportujący, którego zwolniono ze środków rozszerzonych rozporządzeniem (WE) nr 1886/2004. Pięt
nastu producentów eksportujących z Republiki Korei, których zwolniono ze środków rozszerzonych rozporządze
niem wykonawczym (UE) nr 400/2010, zostało również zwolnionych ze środków wprowadzonych tym rozporzą
dzeniem.

(7) Tym samym rozporządzeniem Rada zakończyła postępowanie dotyczące przywozu stalowych lin i kabli pochodzą
cych z Republiki Południowej Afryki. Środki mające zastosowanie do przywozu pochodzącego z Republiki Połud
niowej Afryki wygasły w dniu 9 lutego 2012 r.

(8) W kwietniu 2018 r. rozporządzeniem wykonawczym (UE) 2018/607 (11) Komisja, w następstwie przeglądu wygaś
nięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego, nałożyła cło antydumpingowe w odniesieniu do przy
wozu stalowych lin i kabli pochodzących z ChRL rozszerzone na Maroko i Republikę Korei („poprzedni przegląd 
wygaśnięcia”).

(9) Środki mające zastosowanie do przywozu pochodzącego z Ukrainy wygasły w dniu 10 lutego 2017 r. (12)

(10) Obecnie obowiązujące ostateczne cła antydumpingowe wynoszą 60,4 %.
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(6) Rozporządzenie Rady (WE) nr 1858/2005 z dnia 8 listopada 2005 r. nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz stalo
wych lin i kabli pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej, Indii, Republiki Południowej Afryki i Ukrainy w następstwie przeglądu 
wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 384/96 (Dz.U. L 299 z 16.11.2005, s. 1).

(7) Zawiadomienie o wygaśnięciu niektórych środków antydumpingowych (Dz.U. C 203 z 11.8.2004, s. 4).
(8) Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 400/2010 z dnia 26 kwietnia 2010 r. rozszerzające ostateczne cło antydumpingowe nało

żone rozporządzeniem (WE) nr 1858/2005 na przywóz stalowych lin i kabli pochodzących między innymi z Chińskiej Republiki 
Ludowej na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych z Republiki Korei zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Republiki 
Korei oraz kończące dochodzenie w odniesieniu do przywozu stalowych lin i kabli wysyłanych z Malezji (Dz.U. L 117 z 11.5.2010, 
s. 1).

(9) Zawiadomienie o wygaśnięciu niektórych środków antydumpingowych (Dz.U. C 311 z 16.11.2010, s. 16).
(10) Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 102/2012 z dnia 27 stycznia 2012 r. nakładające, w wyniku przeglądu wygaśnięcia prze

prowadzonego na podstawie art. 11 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 1225/2009, ostateczne cło antydumpingowe na przywóz stalo
wych lin i kabli pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej i Ukrainy rozszerzone na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych 
z Maroka, Mołdawii i Republiki Korei, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z tych państw oraz kończące przegląd wygaś
nięcia dotyczący przywozu stalowych lin i kabli pochodzących z Republiki Południowej Afryki przeprowadzony na podstawie art. 11 
ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 1225/2009 (Dz.U. L 36 z 9.2.2012, s. 1).

(11) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2018/607 z dnia 19 kwietnia 2018 r. nakładające ostateczne cło antydumpingowe na 
przywóz stalowych lin i kabli pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej rozszerzone na przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych 
z Maroka i Republiki Korei, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z tych państw, w następstwie przeglądu wygaśnięcia 
zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1036 (Dz.U. L 101 z 20.4.2018, s. 40).

(12) Zawiadomienie o wygaśnięciu niektórych środków antydumpingowych (Dz.U. C 41 z 8.2.2017, s. 4).



1.2. Wniosek o dokonanie przeglądu wygaśnięcia

(11) W następstwie opublikowania zawiadomienia o zbliżającym się wygaśnięciu środków (13) Komisja Europejska 
(„Komisja”) otrzymała wniosek o dokonanie przeglądu na podstawie art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego. 

(12) Wniosek o dokonanie przeglądu został złożony dnia 17 stycznia 2023 r. przez Europejską Federację Przemysłu Lin 
z Drutu Stalowego („wnioskodawca”) w imieniu przemysłu Unii produkującego stalowe liny i kable w rozumieniu 
art. 5 ust. 4 rozporządzenia podstawowego. Wniosek o przeprowadzenie przeglądu oparto na uzasadnieniu, że 
w związku z wygaśnięciem środków istnieje prawdopodobieństwo kontynuacji lub ponownego wystąpienia dum
pingu i ponownego wystąpienia szkody dla przemysłu Unii.

1.3. Wszczęcie przeglądu wygaśnięcia

(13) Po konsultacji z komitetem ustanowionym w art. 15 ust. 1 rozporządzenia podstawowego i ustaleniu, że istnieją 
wystarczające dowody do wszczęcia przeglądu wygaśnięcia, w dniu 14 kwietnia 2023 r. Komisja wszczęła przegląd 
wygaśnięcia dotyczący przywozu do Unii stalowych lin i kabli pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej na pod
stawie art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego. Komisja opublikowała zawiadomienie o wszczęciu postępowa
nia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (14) („zawiadomienie o wszczęciu”).

1.4. Okres objęty dochodzeniem przeglądowym i okres badany

(14) Dochodzenie dotyczące kontynuacji lub ponownego wystąpienia dumpingu obejmowało okres od dnia 1 stycznia 
2022 r. do dnia 31 grudnia 2022 r. („okres objęty dochodzeniem przeglądowym”). Badanie tendencji mających zna
czenie dla oceny prawdopodobieństwa kontynuacji lub ponownego wystąpienia szkody objęło okres od dnia 1 sty
cznia 2019 r. do końca okresu objętego dochodzeniem przeglądowym („okres badany”).

1.5. Zainteresowane strony

(15) W zawiadomieniu o wszczęciu Komisja wezwała zainteresowane strony do skontaktowania się z nią w celu wzięcia 
udziału w dochodzeniu.

(16) Ponadto Komisja w szczególności poinformowała wnioskodawcę, innych znanych producentów unijnych, znanych 
producentów w ChRL oraz władze ChRL, znanych importerów i użytkowników o wszczęciu przeglądu wygaśnięcia 
oraz zaprosiła ich do wzięcia udziału w tym dochodzeniu.

(17) Zainteresowane strony miały możliwość przedstawienia uwag na temat wszczęcia przeglądu wygaśnięcia oraz zło
żenia wniosku o posiedzenie wyjaśniające przed Komisją lub rzecznikiem praw stron w postępowaniach w sprawie 
handlu.

(18) Żadna ze stron nie złożyła wniosku o przesłuchanie.

1.6. Uwagi dotyczące wszczęcia

(19) Uwagi dotyczące wszczęcia otrzymano od jednego chińskiego producenta, a mianowicie spółki Fasten Group Imp.& 
Exp. Co., Ltd. i jej przedsiębiorstw powiązanych („Fasten Group”).
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(13) Dz.U. C 280 z 21.7.2022, s. 23.
(14) Zawiadomienie o wszczęciu przeglądu wygaśnięcia środków antydumpingowych stosowanych względem przywozu stalowych lin 

i kabli pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dz.U. C 130 z 14.4.2023, s. 8).



(20) Fasten Group podnosiła, że wnioskodawca nie wykazał, iż przemysł Unii znajdował się w niekorzystnej sytuacji, 
ponieważ z przedstawionych danych wynika, że przemysł Unii osiągnął dobre wyniki w okresie objętym oceną 
szkody. Ponadto twierdzono, że wnioskodawca nie wykazał prawdopodobieństwa kontynuacji lub ponownego 
wystąpienia szkody. W szczególności twierdzono, że informacje dotyczące wywozu z Chin do państw trzecich 
i przywozu z państw trzecich do Unii były nieistotne dla oceny wpływu na przemysł Unii i niezgodne z wymogami 
rozporządzenia antydumpingowego i porozumienia antydumpingowego WTO. Chiński eksporter przedstawił rów
nież dane dotyczące swoich cen eksportowych stalowych lin i kabli do Unii i argumentował, że ceny te są zbliżone 
do cen unijnych, co wskazuje na brak prawdopodobieństwa kontynuacji ponownego wystąpienia szkody. Fasten 
Group twierdziła, że chińskie ceny eksportowe zawarte we wniosku nie były prawidłowe, ponieważ były znacznie 
niższe niż jej ceny eksportowe. Ponadto Fasten Group zwróciła się do Komisji o zakończenie przeglądu wygaśnięcia.

(21) Komisja zauważyła, że celem środków antydumpingowych jest wyeliminowanie skutków szkodliwego dumpingu 
zakłócającego handel oraz przywrócenie efektywnej konkurencji przez wywarcie pozytywnego wpływu na stan 
przemysłu Unii. Nawet gdyby przemysł Unii nie poniósł istotnej szkody w okresie badanym we wniosku, należałoby 
ocenić, czy szkoda wynikająca z przywozu z Chin może ponownie wystąpić w przypadku wygaśnięcia środków. 
Ponadto w pkt 4.2 zawiadomienia o wszczęciu wyjaśniono, że wnioskodawca podniósł zarzut prawdopodobieństwa 
ponownego wystąpienia szkody ze strony ChRL. W tym zakresie wnioskodawca przedstawił wystarczające dowody, 
iż w przypadku dopuszczenia do wygaśnięcia środków obecny poziom przywozu produktu objętego przeglądem 
z państwa, którego dotyczy postępowanie, do Unii prawdopodobnie znacznie wzrośnie. Jak wskazano we wniosku, 
ze względu na istnienie niewykorzystanych mocy produkcyjnych w ChRL, politykę cenową chińskich eksporterów 
na rynkach państw trzecich, a także atrakcyjność rynku unijnego ten zwiększony przywóz będzie dokonywany po 
cenach dumpingowych, które podcinają ceny unijne, powodując tym samym szkodę dla przemysłu Unii. W związku 
z tym powyższe argumenty zostały odrzucone.

1.7. Kontrola wyrywkowa

(22) W zawiadomieniu o wszczęciu postępowania Komisja oznajmiła, że może dokonać kontroli wyrywkowej zaintere
sowanych stron zgodnie z art. 17 rozporządzenia podstawowego.

Kontrola wyrywkowa producentów unijnych

(23) W zawiadomieniu o wszczęciu Komisja ogłosiła, że wstępnie wybrała próbę producentów unijnych. Komisja dobrała 
próbę na podstawie reprezentatywności pod względem wielkości produkcji i wielkości sprzedaży na wolnym rynku 
w Unii w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym oraz na podstawie położenia geograficznego. Próba ta skła
dała się z trzech producentów unijnych. Gustav Wolf GmbH, WireCo Poland sp. z o.o. oraz Redaelli Tecna SPA. Zgod
nie z art. 17 ust. 2 rozporządzenia podstawowego Komisja zwróciła się do zainteresowanych stron o przedstawienie 
uwag na temat wstępnego doboru próby.

(24) Wnioskodawca poinformował Komisję, że wielkość sprzedaży i produkcji jednego z wybranych przedsiębiorstw 
przedstawionych we wniosku, spółki Gustaf Wolf GmbH, została w rzeczywistości skonsolidowana, a nie przedsta
wiona oddzielnie w odniesieniu do podmiotów prawnych należących do grupy. Po dokonaniu przeglądu wielkości 
sprzedaży i produkcji produktu objętego przeglądem w odniesieniu do poszczególnych przedsiębiorstw w grupie 
Komisja postanowiła zmienić proponowaną próbę i zastąpić spółkę Gustav Wolf GmbH spółką DIEPA Drahtseilwerk 
Dietz GmbH & Co. KG. Miało to na celu utrzymanie metodyki doboru największych podmiotów.

(25) Spółka DIEPA Drahtseilwerk Dietz GmbH & Co. KG poinformowała następnie Komisję, że z tymczasowych przyczyn 
technicznych nie będzie w stanie dostarczyć niezbędnych informacji w wymaganym terminie na potrzeby współpracy 
w charakterze przedsiębiorstwa objętego próbą. Komisja zmieniła zatem proponowaną próbę i zastąpiła spółkę 
DIEPA Drahtseilwerk Dietz GmbH & Co. KG innym niemieckim producentem, spółką Pfeifer Drako Drahtseilwerk 
GmbH. Decyzję tę podjęto na podstawie wielkości sprzedaży i produkcji produktu podobnego w Unii w okresie od 
dnia 1 stycznia 2022 r. do dnia 31 grudnia 2022 r. oraz rozmieszczenia geograficznego. Producenci unijni objęci 
próbą reprezentowali 21 % szacowanej wielkości sprzedaży unijnej i około 21 % całkowitej unijnej produkcji produk
tów podobnych. Zmienioną próbę uznano za reprezentatywną dla przemysłu Unii. Zgodnie z art. 17 ust. 2 rozporzą
dzenia podstawowego Komisja zwróciła się do zainteresowanych stron o przedstawienie uwag na temat zmienionej 
próby. Nie otrzymano żadnych uwag. W związku z tym zmieniona próba została zatwierdzona.
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Kontrola wyrywkowa importerów

(26) Aby podjąć decyzję co do konieczności przeprowadzenia kontroli wyrywkowej i, jeżeli konieczność taka zostanie 
stwierdzona, aby dokonać doboru próby, Komisja zwróciła się do importerów niepowiązanych o udzielenie informa
cji określonych w zawiadomieniu o wszczęciu.

(27) Żaden z importerów niepowiązanych nie zgłosił się w celu dostarczenia wymaganych informacji. W związku z tym 
kontrola wyrywkowa nie była konieczna.

Kontrola wyrywkowa producentów eksportujących w ChRL

(28) Aby podjąć decyzję co do konieczności przeprowadzenia kontroli wyrywkowej i, jeżeli konieczność taka zostanie 
stwierdzona, aby dokonać doboru próby, Komisja wezwała wszystkich producentów eksportujących w Chińskiej 
Republice Ludowej do udzielenia informacji określonych w zawiadomieniu o wszczęciu przeglądu. Poza tym Komisja 
zwróciła się do misji dyplomatycznej ChRL w Unii Europejskiej o wskazanie pozostałych producentów eksportują
cych, którzy mogliby być zainteresowani udziałem w dochodzeniu, lub skontaktowanie się z nimi, jeżeli tacy produ
cenci istnieją.

(29) Tylko jeden producent eksportujący z ChRL odpowiedział na pytania zawarte w kwestionariuszu. Ani ten producent, 
ani żaden inny producent eksportujący/producent nie dostarczyli jednak wymaganych informacji.

(30) W poprzednim przeglądzie wygaśnięcia zidentyfikowano 21 producentów eksportujących, podczas gdy w obecnym 
wniosku o dokonanie przeglądu wymieniono 46 producentów stalowych lin i kabli w ChRL. Tylko jedno z tych przed
siębiorstw dostarczyło jednak odpowiedź w ramach kontroli wyrywkowej, nie przedstawiając jednak wymaganych 
informacji dotyczących czynników produkcji. Przedsiębiorstwo to odpowiadało za mniej niż jedną trzecią całkowitej 
wielkości przywozu stalowych lin i kabli z ChRL do Unii Europejskiej i odpowiadało za mniej niż 2 % całkowitej pro
dukcji stalowych lin i kabli w ChRL. Ponieważ udział przywozu z ChRL w rynku unijnym wynosił około 1 % w okresie 
objętym dochodzeniem przeglądowym, Komisja uznała, że mniej niż jedna trzecia tego przywozu nie zapewniłaby 
wystarczających informacji do oceny ceny eksportowej i istnienia kontynuacji dumpingu w okresie objętym docho
dzeniem przeglądowym, w związku z czym nie można jej uznać za reprezentatywną dla całkowitego przywozu 
z ChRL.

(31) Ze względu na niewystarczający poziom współpracy Komisja postanowiła nie stosować kontroli wyrywkowej zgodnie 
z art. 17 ust. 1 rozporządzenia podstawowego. Nie otrzymano żadnych uwag.

1.8. Odpowiedzi na pytania zawarte w kwestionariuszu

(32) Komisja przesłała rządowi Chińskiej Republiki Ludowej („rząd ChRL”) kwestionariusz dotyczący istnienia znaczą
cych zakłóceń w ChRL w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) rozporządzenia podstawowego. Nie otrzymano odpowie
dzi.

(33) Pomimo niskiej reprezentatywności chińskiego producenta, który przedłożył odpowiedź w ramach kontroli wyryw
kowej, Komisja zwróciła się do producenta eksportującego o dostarczenie dodatkowych informacji w uproszczonej 
formie dotyczących jego krajowej sprzedaży i produkcji oraz wywozu do państw trzecich i Unii, które to informacje 
mogłyby zostać wykorzystane w dochodzeniu. Nie otrzymano odpowiedzi.

(34) Wszyscy trzej producenci unijni objęci próbą przedłożyli odpowiedzi na pytania zawarte w kwestionariuszu.

1.9. Weryfikacja

(35) Komisja prowadziła dalsze badanie i weryfikację wszystkich informacji uważanych za niezbędne do ustalenia praw
dopodobieństwa kontynuacji lub ponownego wystąpienia dumpingu i szkody oraz interesu Unii. Wizyty weryfika
cyjne na podstawie art. 16 rozporządzenia podstawowego odbyły się na terenie następujących przedsiębiorstw:

Producenci unijni

— Pfeifer Drako Drahtseilwerk GmbH, Mühleim an der Ruhr, Niemcy i dwa powiązane przedsiębiorstwa handlowe 
w Unii – Pfeifer Seil und Hebetechnik GmbH i Pfeifer Cables y Equipos de elevación;
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— Redaelli Tecna Spa, Mediolan, Włochy i powiązane przedsiębiorstwo handlowe w Unii – Teufelberger Seil GmbH;

— WireCo Poland sp. z o.o., Włocławek, Polska i powiązane przedsiębiorstwo handlowe w Unii – Olivera SÁ S.A., 
WireCo Portugal.

(36) Ponadto w Brukseli przeprowadzono weryfikację w siedzibie przedstawiciela prawnego następującego stowarzysze
nia producentów:

— Europejska Federacja Przemysłu Lin z Drutu Stalowego (EWRIS), Düsseldorf, Niemcy.

2. PRODUKT OBJĘTY PRZEGLĄDEM, PRODUKT OBJĘTY POSTĘPOWANIEM I PRODUKT PODOBNY 

2.1. Produkt objęty przeglądem

(37) Produktem objętym niniejszym przeglądem jest ten sam produkt jak w poprzednim przeglądzie wygaśnięcia, a mia
nowicie stalowe liny i kable, w tym liny zamknięte, z wyłączeniem lin i kabli ze stali nierdzewnej, o maksymalnym 
wymiarze przekroju poprzecznego przekraczającym 3 mm („produkt objęty przeglądem”), objęte obecnie kodami 
CN ex 7312 10 81, ex 7312 10 83, ex 7312 10 85, ex 7312 10 89 i ex 7312 10 98 (kody TARIC 7312 10 81 12, 
7312 10 81 13, 7312 10 81 19, 7312 10 83 12, 7312 10 83 13, 7312 10 83 19, 7312 10 85 12, 7312 10 85 13, 
7312 10 85 19, 7312 10 89 12, 7312 10 89 13, 7312 10 89 19, 7312 10 98 12, 7312 10 98 13 i 7312 10 98 19).

2.2. Produkt objęty postępowaniem

(38) Produktem objętym postępowaniem w niniejszym dochodzeniu jest produkt objęty przeglądem pochodzący z ChRL 
(„produkt objęty postępowaniem”).

2.3. Produkt podobny

(39) W toku poprzedniego przeglądu wygaśnięcia wykazano, a w przedmiotowym dochodzeniu w ramach przeglądu 
wygaśnięcia potwierdzono, że takie same podstawowe właściwości fizyczne i chemiczne, a także te same podsta
wowe zastosowania mają następujące produkty:

— produkt objęty postępowaniem w przypadku wywozu do Unii;

— produkt objęty przeglądem wytwarzany i sprzedawany na rynku krajowym ChRL; oraz

— produkt objęty przeglądem wytwarzany i sprzedawany w Unii przez przemysł Unii.

(40) Produkty te uznaje się zatem za produkty podobne w rozumieniu art. 1 ust. 4 rozporządzenia podstawowego.

3. DUMPING 

3.1. Uwagi wstępne

(41) W okresie objętym dochodzeniem przeglądowym (tj. od dnia 1 stycznia 2022 r. do dnia 31 grudnia 2022 r.) przy
wóz stalowych lin i kabli z ChRL utrzymywał się na bardzo niskim poziomie, podobnie jak w poprzednim przeglą
dzie wygaśnięcia. Według bazy danych Comext przywóz stalowych lin i kabli z ChRL stanowił około 1,2 % rynku 
unijnego w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym.

(42) Jak wspomniano w motywie 29, tylko jeden producent eksportujący odpowiedział na pytania zawarte w kwestiona
riuszu dotyczącym kontroli wyrywkowej, ale nie dostarczył żadnych wymaganych następnie informacji. W związku 
z tym Komisja poinformowała władze ChRL, że z uwagi na brak współpracy Komisja zamierza zastosować art. 18 
rozporządzenia podstawowego w odniesieniu do ustaleń dotyczących ChRL. Komisja nie otrzymała żadnych uwag.

(43) W związku z tym, zgodnie z art. 18 rozporządzenia podstawowego, ustalenia w odniesieniu do prawdopodobień
stwa kontynuacji lub ponownego wystąpienia dumpingu oparto na dostępnych faktach, w szczególności na infor
macjach otrzymanych we wniosku, informacjach otrzymanych od producenta unijnego objętego próbą oraz dostęp
nych statystykach, mianowicie informacjach z bazy danych Comext oraz z bazy danych Global Trade Atlas („GTA”).
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3.2. Procedura ustalania wartości normalnej na podstawie art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego w odnie
sieniu do przywozu stalowych lin i kabli pochodzących z ChRL

(44) W związku z wystarczającymi dowodami dostępnymi w chwili wszczęcia dochodzenia, które wskazują, w odniesie
niu do ChRL, na istnienie znaczących zakłóceń w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) rozporządzenia podstawowego, 
Komisja wszczęła dochodzenie na podstawie na podstawie art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego.

(45) W celu uzyskania informacji uznanych za niezbędne do dochodzenia w odniesieniu do domniemanych znaczących 
zakłóceń Komisja przesłała kwestionariusz rządowi ChRL. Ponadto w pkt 5.3.2 zawiadomienia o wszczęciu Komisja 
wezwała wszystkie zainteresowane strony do przedstawienia swoich opinii, przedłożenia informacji i dostarczenia 
dowodów potwierdzających w odniesieniu do zastosowania art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego w terminie 
37 dni od daty opublikowania zawiadomienia o wszczęciu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W powyższym 
terminie nie otrzymano odpowiedzi od rządu ChRL i nie wpłynęły stanowiska dotyczące zastosowania art. 2 ust. 6a 
rozporządzenia podstawowego. Następnie Komisja poinformowała rząd ChRL, że do ustalenia istnienia w ChRL 
znaczących zakłóceń wykorzysta dostępne fakty w rozumieniu art. 18 rozporządzenia podstawowego.

(46) W pkt 5.3.2 zawiadomienia o wszczęciu Komisja wskazała również, że w świetle dostępnych dowodów możliwym 
reprezentatywnym państwem trzecim dla ChRL do celów określenia wartości normalnej na podstawie niezniekształ
conych cen lub wartości odniesienia jest w tym przypadku Turcja, zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia pod
stawowego. Komisja stwierdziła ponadto, że zbada możliwość wykorzystania innych potencjalnie odpowiednich 
krajów zgodnie z kryteriami określonymi w art. 2 ust. 6a tiret pierwsze rozporządzenia podstawowego.

(47) Dnia 13 listopada 2023 r. w nocie do akt („nota”) Komisja poinformowała zainteresowane strony o odpowiednich 
źródłach, które zamierza wykorzystać do określenia wartości normalnej, wskazując Turcję jako reprezentatywny 
kraj. Komisja poinformowała również zainteresowane strony, że określi koszty sprzedaży, koszty ogólne i admini
stracyjne („koszty SG&A”) oraz zyski na podstawie informacji dostępnych dla przedsiębiorstwa Celik Halat – produ
centa produktu objętego przeglądem w reprezentatywnym kraju. Nie otrzymano żadnych uwag.

(48) We wspomnianej nocie Komisja przedstawiła główne czynniki produkcji. Oprócz tych czynników produkcji Komi
sja dodała również koszty pośrednie, jak wyjaśniono w motywie 106. Ponadto, biorąc pod uwagę, że obecne docho
dzenie jest przeglądem wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego, które nie wymaga 
dokładnego obliczenia marginesu dumpingu, ale raczej ustalenia prawdopodobieństwa kontynuacji lub ponownego 
wystąpienia dumpingu, Komisja uznała, że w tym przypadku mogłaby wyjątkowo skoncentrować się na głównych 
czynnikach produkcji przy obliczaniu wartości normalnej.

(49) Ze względu na niewystarczającą współpracę ze strony chińskich producentów eksportujących i rządu ChRL, jak 
wspomniano w motywie 32, Komisja określiła wartość normalną na podstawie informacji przedstawionych we 
wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia i innych łatwo dostępnych informacji, jak wyjaśniono w poniższej sek
cji.

3.3. Wartość normalna

(50) Zgodnie z art. 2 ust. 1 rozporządzenia podstawowego „[p]odstawą obliczenia wartości normalnej są zwykle ceny 
uiszczone lub należne w zwykłym obrocie handlowym przez niezależnych nabywców w kraju wywozu”.

(51) Zgodnie jednak z art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia podstawowego „w przypadku stwierdzenia […], że ze względu 
na istnienie w kraju wywozu znaczących zakłóceń w rozumieniu lit. b) nie jest właściwe stosowanie cen i kosztów 
krajowych w tym kraju, wartość normalną konstruuje się wyłącznie na podstawie kosztów produkcji i sprzedaży 
odzwierciedlających niezniekształcone ceny lub wartości odniesienia” oraz „[wartość normalna] obejmuje niezniek
ształconą i odpowiednią kwotę kosztów administracyjnych, kosztów sprzedaży i kosztów ogólnych oraz zyski” 
(„koszty administracyjne, koszty sprzedaży i koszty ogólne” zwane są dalej „kosztami SG&A”).
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(52) Jak wyjaśniono poniżej, w obecnym dochodzeniu Komisja stwierdziła, że w oparciu o dostępne dowody oraz ze 
względu na brak współpracy ze strony rządu ChRL i producenta eksportującego zastosowanie art. 2 ust. 6a rozpo
rządzenia podstawowego było właściwe.

3.3.1. Istnienie znaczących zakłóceń

(53) W niedawno prowadzonych dochodzeniach dotyczących sektora stali w ChRL (15) Komisja stwierdziła występowanie 
znaczących zakłóceń w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) rozporządzenia podstawowego.

(54) W toku tych dochodzeń Komisja ustaliła, że w ChRL dochodzi do istotnej interwencji rządowej, co zakłóca proces 
skutecznej alokacji zasobów zgodnie z zasadami rynkowymi (16). W szczególności Komisja stwierdziła, że w sektorze 
stali, która jest głównym surowcem w produkcji produktu objętego przeglądem, znaczna część przedsiębiorstw 
nadal stanowi własność rządu ChRL w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret pierwsze rozporządzenia podstawo
wego (17), a ponadto rząd ChRL dysponuje również możliwością ingerowania w ceny i koszty dzięki obecności 
przedstawicieli państwa w przedsiębiorstwach w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret drugie rozporządzenia podsta
wowego (18). Komisja ustaliła również, że obecność i ingerencja przedstawicieli państwa na rynkach finansowych, 
a także w obszarze dostaw surowców i materiałów do produkcji wywołują dodatkowe zakłócenia działania rynku. 
Rzeczywiście, ogólnie rzecz biorąc, system planowania w ChRL powoduje, że zasoby są skoncentrowane w sektorach 
uznanych przez rząd za strategiczne lub z innego powodu ważne politycznie, a nie przydzielane zgodnie z mecha
nizmami rynkowymi (19). Ponadto Komisja stwierdziła, że przepisy chińskiego prawa upadłościowego i chińskiego 
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(15) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2023/1444 z dnia 11 lipca 2023 r. nakładające tymczasowe cło antydumpingowe na przy
wóz płaskowników stalowych łebkowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej i Turcji (Dz.U. L 177 z 12.7.2023, s. 63); roz
porządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2023/100 z dnia 11 stycznia 2023 r. nakładające tymczasowe cło antydumpingowe na przy
wóz beczek ze stali nierdzewnej do wielokrotnego napełniania pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dz.U. L 10 
z 12.1.2023, s. 36); rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2022/2068 z dnia 26 października 2022 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz niektórych płaskich wyrobów ze stali walcowanych na zimno pochodzących z Chińskiej Republiki 
Ludowej i Federacji Rosyjskiej w następstwie przeglądu wygaśnięcia na podstawie art. 11 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europej
skiego i Rady (UE) 2016/1036 (Dz.U. L 277 z 27.10.2022, s. 149); rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2022/191 z dnia 
16 lutego 2022 r. nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych elementów złącznych z żeliwa lub stali pocho
dzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dz.U. L 36 z 17.2.2022, s. 1); rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2022/95 z dnia 
24 stycznia 2022 r. nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych łączników rur i przewodów rurowych 
z żeliwa lub stali pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej rozszerzone na przywóz niektórych łączników rur i przewodów ruro
wych z żeliwa lub stali wysyłanych z Tajwanu, Indonezji, Sri Lanki i Filipin, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z tych 
państw, w następstwie przeglądu wygaśnięcia na podstawie art. 11 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/1036 (Dz.U. L 16 z 25.1.2022, s. 36).

(16) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 66; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 58; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 80; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191, motyw 208 i rozporządzenie wykona
wcze (UE) 2022/95, motyw 59.

(17) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 45; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 38; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 64; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191, motyw 192 i rozporządzenie wykona
wcze (UE) 2022/95, motyw 46.

(18) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 58; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 40; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 66; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191 motywy 193–194; rozporządzenie 
wykonawcze (UE) 2022/95 motyw 47. Choć przewidziane w ustawodawstwie chińskim prawo do powoływania i odwoływania klu
czowych członków kierownictwa przedsiębiorstw państwowych przez właściwe organy państwowe można uznać za przejaw korzys
tania przez te organy z przysługujących im praw własności, komórki KPCh tworzone zarówno w przedsiębiorstwach państwowych, 
jak i w przedsiębiorstwach prywatnych stanowią kolejny istotny kanał umożliwiający państwu ingerowanie w proces podejmowania 
decyzji biznesowych. Zgodnie z prawem spółek ChRL w każdej spółce należy ustanowić organizację partyjną KPCh (składającą się 
z co najmniej trzech członków KPCh, jak określono w statucie KPCh), a spółka zapewnia warunki konieczne do prowadzenia działal
ności przez organizację partyjną. W przeszłości wymóg ten nie zawsze był spełniany lub nie był egzekwowany w rygorystyczny spo
sób. Począwszy od co najmniej 2016 r. KPCh zaczęła jednak rościć sobie prawo do ściślejszego kontrolowania procesu podejmowania 
decyzji biznesowych w przedsiębiorstwach państwowych, traktując to prawo jako jedną z wiodących zasad jej polityki. Napływające 
informacje sugerują również, że KPCh wywiera presję na przedsiębiorstwa prywatne, nakłaniając je do kierowania się „patriotyzmem” 
i postępowania zgodnie z polityką partii. Informacje z 2017 r. wskazują, że komórki partyjne istniały w 70 % spośród około 1,86 
mln przedsiębiorstw prywatnych, a organizacje KPCh wywierały coraz większą presję, aby zapewniono im możliwość podejmowania 
ostatecznych decyzji biznesowych w przedsiębiorstwach, w których je utworzono. Wspomniane przepisy mają ogólne zastosowanie 
w całej chińskiej gospodarce, we wszystkich sektorach, w tym do producentów produktu objętego przeglądem i ich dostawców mate
riałów.

(19) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 59; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 43; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 68; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191, motywy 195–201, rozporządzenie 
wykonawcze (UE) 2022/95, motywy 48–52.



prawa rzeczowego nie funkcjonują w prawidłowy sposób w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret czwarte rozporzą
dzenia podstawowego, co prowadzi do zakłóceń wynikających w szczególności z utrzymywania niewypłacalnych 
przedsiębiorstw na rynku oraz z przydzielania praw użytkowania gruntów w ChRL (20). Komisja stwierdziła także 
zakłócenia w kosztach wynagrodzeń w sektorze stali w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret piąte rozporządzenia 
podstawowego (21), jak również zakłócenia na rynkach finansowych w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret szóste 
rozporządzenia podstawowego, w szczególności pod względem dostępu przedsiębiorców do kapitału w ChRL (22).

(55) Podobnie jak w przypadku poprzednich dochodzeń dotyczących sektora żelaza i stali w ChRL w obecnym docho
dzeniu Komisja zbadała, czy ze względu na istnienie znaczących zakłóceń w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) rozpo
rządzenia podstawowego właściwe było zastosowanie cen i kosztów krajowych w ChRL. Komisja uczyniła to na 
podstawie dowodów w aktach sprawy, w tym dowodów zawartych we wniosku, a także dokumencie roboczym 
służb Komisji na temat znaczących zakłóceń w gospodarce Chińskiej Republiki Ludowej do celów dochodzeń 
w sprawie ochrony handlu (23) („sprawozdanie”), który opiera się na publicznie dostępnych źródłach. Analiza ta obej
mowała analizę istotnych interwencji rządowych w gospodarce ChRL ogółem, a także konkretnej sytuacji na rynku 
w sektorze, do którego należy produkt objęty przeglądem. Komisja uzupełniła te elementy dowodowe własnymi 
badaniami dotyczącymi poszczególnych kryteriów istotnych dla potwierdzenia istnienia znaczących zakłóceń 
w ChRL stwierdzonych również w jej poprzednich dochodzeniach w tym względzie.

(56) We wniosku twierdzono, że chińska gospodarka jako całość znajduje się pod szerokim wpływem istotnych inter
wencji rządowych, w związku z czym ceny krajowe i koszty chińskiego przemysłu stalowego nie mogą być wyko
rzystane w obecnym dochodzeniu.

(57) We wniosku przedstawiono przykłady elementów wskazujących na istnienie zakłóceń, które wymieniono w art. 2 
ust. 6a lit. b) tiret pierwsze do szóste rozporządzenia podstawowego. W szczególności, powołując się na szereg 
publicznie dostępnych źródeł informacji, takich jak sprawozdanie, wcześniejsze dochodzenia Komisji w sektorze 
stalowym, chińskie ustawodawstwo, jak również na dodatkowe źródła, wnioskodawca stwierdził, że:

— Ogólnie rzecz biorąc, chiński sektor stali podlega znacznej kontroli ze strony rządu i jest przedmiotem jego 
interwencji, co doprowadziło do zakłócenia efektywnej alokacji zasobów zgodnie z zasadami rynkowymi. 
Dotyczy to również chińskiego przemysłu stalowych lin i kabli. Przemysł stalowych lin i kabli charakteryzuje 
się wysokim poziomem własności państwowej, a kilku producentów stalowych lin i kabli ma bliskie powiąza
nia z rządem ChRL, władzami regionalnymi lub lokalnymi, bezpośrednio lub za pośrednictwem stowarzyszeń.
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(20) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 62; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 52; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 74; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191, motyw 202 i rozporządzenie wykona
wcze (UE) 2022/95, motyw 53.

(21) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 45; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 33; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 75; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191, motyw 203 i rozporządzenie wykona
wcze (UE) 2022/95, motyw 54.

(22) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 64; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 54; rozporzą
dzenie wykonawcze (UE) 2022/2068, motyw 76; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2022/191, motyw 204 i rozporządzenie wykona
wcze (UE) 2022/95, motyw 55.

(23) Dokument roboczy służb Komisji SWD(2017) 483 final/2, 20.12.2017, dostępny pod adresem: https://ec.europa.eu/transparency/ 
documents-register/detail?ref=SWD(2017)483&lang=pl.



— Jak wyjaśniono w sprawozdaniu, rząd ChRL i Komunistyczna Partia Chin („KPCh”) utrzymują również struk
tury zapewniające im stały wpływ na przedsiębiorstwa, a w szczególności na przedsiębiorstwa państwowe. 
Państwo chińskie nie tylko aktywnie formułuje i nadzoruje wdrażanie ogólnej polityki gospodarczej przez 
poszczególne przedsiębiorstwa państwowe, lecz także domaga się prawa do udziału w procesie podejmowania 
decyzji operacyjnych w przedsiębiorstwach państwowych. Ponadto, jak również wykazano w sprawozdaniu, 
rząd ChRL utrzymuje bliskie powiązania z chińskimi producentami stalowych lin i kabli za pośrednictwem 
reprezentatywnych stowarzyszeń, takich jak Chińskie Stowarzyszenie Żelaza i Stali („CISA”) na szczeblu krajo
wym oraz np. Stowarzyszenie Walcówki Stalowej w Nantong, na szczeblu prowincji Jiangsu. Ponadto rząd 
ChRL wywiera wpływ poprzez osobiste powiązania. W tym kontekście wnioskodawca przedstawił dowody na 
to, że członkowie zarządu, rady nadzorczej i kadry kierowniczej wyższego szczebla kilku przedsiębiorstw 
w przemyśle stalowych lin i kabli są ściśle związani z KPCh. Wnioskodawca stwierdził, że w związku z obecnoś
cią dużych przedsiębiorstw państwowych i wysokim poziomem interwencji rządowej w chińskim przemyśle 
stalowych lin i kabli nawet prywatni producenci nie mogą prowadzić działalności na warunkach rynkowych 
oraz że zarówno przedsiębiorstwa publiczne, jak i prywatne w przemyślę stalowych lin i kabli są objęte nadzo
rem politycznym i otrzymują wytyczne polityczne.

— Jak wynika ze sprawozdania, chińska polityka i środki mające zastosowanie do sektora stalowych lin i kabli 
dyskryminują krajowych dostawców lub w inny sposób wpływają na siły wolnego rynku. Złożony system pla
nowania, w ramach którego wytycza się priorytety i określa się cele dla organów rządowych na szczeblu cen
tralnym i lokalnym, w dużej mierze wyznacza kierunek chińskiej gospodarki, w tym sektora stalowych lin 
i kabli. Odpowiednie plany istnieją na wszystkich szczeblach administracji rządowej i obejmują praktycznie 
wszystkie sektory gospodarki, w tym sektory stali i stalowych lin i kabli. Cele wyznaczone w instrumentach 
planowania mają wiążący charakter, a organy na wszystkich szczeblach administracji monitorują wdrażanie 
planów przez odpowiednie organy administracji rządowej niższego szczebla. Ogólnie rzecz biorąc, system pla
nowania w Chinach powoduje, że zasoby są przeznaczane na sektory uznane przez rząd za strategiczne lub 
z innego powodu ważne politycznie, a nie są przydzielane zgodnie z mechanizmami rynkowymi.

— Przemysł stalowy ogółem, w tym przemysł stalowych lin i kabli, jest przemysłem promowanym w ramach ini
cjatywy „Made in China 2025”, dzięki czemu kwalifikuje się do otrzymania znacznego finansowania ze strony 
państwa. W katalogu wytycznych dotyczących restrukturyzacji przemysłu (wersja z 2019 r.) przemysł stalowy 
wymieniono wśród promowanych gałęzi przemysłu. W 13. i 14. planie pięcioletnim zachęca się do rozwijania 
przemysłu stalowego, jako ważnego przemysłu wytwórczego w Chinach, na kilku rynkach, w tym na rynku 
wyposażenia morskiego, maszyn inżynieryjnych, mieszkalnictwa i transportu. Stalowe liny i kable są wyko
rzystywane we wszystkich tych sektorach i w związku z tym skorzystają ze środków wsparcia wdrażanych 
w ramach planów pięcioletnich. W innych planach rządowych, takich jak „Katalog priorytetowych sektorów 
dla inwestycji zagranicznych w środkowych i zachodnich Chinach”, „Plan dostosowania i modernizacji przemy
słu stalowego na lata 2016–2020” lub planach politycznych na szczeblu prowincji dotyczących prowincji 
Jiangsu i Szantung dodatkowo przewiduje się interwencję w rozwój przemysłu stalowych lin i kabli oraz 
zachęca się do jego rozwoju, np. poprzez realizację preferencyjnej polityki wobec inwestycji zagranicznych 
w tym sektorze.

— Zgodnie z opisanymi powyżej ramami i poszczególnymi dokumentami programowymi na wszystkich szcze
blach rząd ChRL udzielał różnych subsydiów chińskim producentom eksportującym stalowe liny i kable, co 
wyraźnie wskazuje na duże zainteresowanie państwa promowaniem tego sektora.
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— Koszty większości, jeśli nie wszystkich, czynników produkcji chińskiej produkcji stalowych lin i kabli są zniek
ształcone, w tym koszty surowców, energii elektrycznej, gruntów i pracy. Głównym surowcem do produkcji 
stalowych lin i kabli jest stal, przy czym w kilku prowadzonych niedawno dochodzeniach (24) dotyczących 
wyrobów ze stali z Chin Komisja ustaliła, że istnieją znaczące zakłócenia w rozumieniu art. 2 ust. 6a rozporzą
dzenia podstawowego. Te powtarzające się i spójne ustalenia wskazują, że istnieje problem systemowy zwią
zany z cenami wszystkich rodzajów wyrobów stalowych.

— Jeżeli chodzi o ceny energii, zgodnie ze sprawozdaniem rząd ChRL interweniuje w sposób znaczący i systema
tyczny na chińskim rynku energii. Chińskie krajowe ceny energii elektrycznej reguluje Krajowa Komisja Roz
woju i Reform. Na podstawie kilku polityk państwa duzi kluczowi odbiorcy energii elektrycznej mogą kupo
wać określoną ilość energii elektrycznej bezpośrednio od wytwórców energii elektrycznej (umowy o zakupach 
bezpośrednich, na podstawie umowy lub bez niej) po cenach niższych niż ceny oferowane przez dostawców 
sieci.

— Jak wynika ze sprawozdania, wszystkie grunty są własnością państwa (grunty rolne stanowiące własność 
wspólną i grunty miejskie będące własnością państwa), a ich przydział stanowi wyłączną prerogatywę państwa. 
Przyjęto przepisy prawne służące zagwarantowaniu, aby proces przydziału gruntów przebiegał w przejrzysty 
sposób i był przeprowadzany po cenach rynkowych – w tym celu wprowadzono np. postępowania przetar
gowe. Przepisy te są jednak nagminnie naruszane i w rezultacie niektórzy nabywcy otrzymują grunty nieod
płatnie lub po cenach znacznie niższych od stawek rynkowych. Decydując o przydziale gruntów, organy pań
stwa niejednokrotnie dążą do osiągnięcia konkretnych celów politycznych, w tym realizacji określonych 
planów gospodarczych. Z tego powodu producenci stalowych lin i kabli podlegają także odgórnym zakłóce
niom wynikającym z dyskryminującego stosowania prawa rzeczowego.

— Koszty wynagrodzeń w sektorze stali, w tym również stalowych lin i kabli, są równie zniekształcone, co Komi
sja potwierdziła wcześniej w sprawozdaniu. System rejestracji gospodarstw domowych, który ogranicza możli
wość korzystania z pełnego spektrum usług w zakresie zabezpieczenia społecznego oraz innych świadczeń do 
mieszkańców danego obszaru administracyjnego, zmniejsza mobilność chińskiej siły roboczej. W rezultacie 
pracownicy niezarejestrowani jako mieszkańcy danego obszaru znajdują się zazwyczaj w mniej korzystnej 
sytuacji pod względem pewności zatrudnienia i otrzymują niższe wynagrodzenie niż osoby zameldowane jako 
mieszkańcy tego obszaru. Czynniki te prowadzą do tego, że koszty wynagrodzeń w ChRL są zniekształcone. 
W sektorze stalowych lin i kabli występują zniekształcenia kosztów wynagrodzeń zarówno bezpośrednio 
(przy wytwarzaniu produktu objętego przeglądem lub głównych surowców do jego produkcji), jak i pośrednio 
(przy dostępie do kapitału lub materiałów do produkcji od przedsiębiorstw podlegających temu samemu syste
mowi pracy w ChRL).

— Dostęp do finansowania i kapitału, o którym mowa w sprawozdaniu, uzyskuje się dzięki instytucjom, które 
wdrażają cele polityki publicznej lub w inny sposób nie działają niezależnie od państwa. Dostęp podlega 
zatem różnym zakłóceniom w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret szóste rozporządzenia podstawowego. 
Chiński system finansowy charakteryzuje się silną pozycją banków będących własnością państwa, które przy 
przyznawaniu dostępu do finansowania biorą pod uwagę inne kryteria niż rentowność projektu. Podobnie jak 
w przypadku niefinansowych przedsiębiorstw państwowych banki pozostają powiązane z państwem nie tylko 
poprzez własność, ale również poprzez osobiste relacje (kadrę kierowniczą najwyższego szczebla dużych insty
tucji finansowych będących własnością państwa wyznacza ostatecznie KPCh). Ponadto ratingi obligacji i kredy
towe są często zniekształcone z różnych powodów, w tym w związku z faktem, że na ocenę ryzyka wpływ ma 
strategiczne znaczenie przedsiębiorstwa dla rządu ChRL oraz moc każdej domniemanej gwarancji rządowej. 
Koszty finansowania zewnętrznego były sztucznie utrzymywane na niskim poziomie w celu stymulowania 
wzrostu inwestycji. Świadczy o tym niedawny wzrost stosunku zadłużenia do aktywów przedsiębiorstw w sek
torze państwowym pomimo gwałtownego spadku rentowności, co sugeruje, że mechanizmy funkcjonujące 
w systemie bankowym nie odpowiadają normalnym działaniom handlowym. Wydaje się, że ze względu na 
swój status przemysł stalowych lin i kabli ma łatwy dostęp do pożyczek finansowych udzielanych przez chiń
skie banki będące własnością państwa.
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(24) Zob. rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2022/191, motyw 187 i nast.; rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/635 
z dnia 16 kwietnia 2021 r. nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych spawanych rur i przewodów rurowych 
z żeliwa lub stali niestopowej pochodzących z Białorusi, Chińskiej Republiki Ludowej i Rosji w następstwie przeglądu wygaśnięcia 
zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1036 (Dz.U. L 132 z 19.4.2021, s. 145), motyw 
100 i nast.; rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/2239 z dnia 15 grudnia 2021 r. nakładające ostateczne cło antydumpin
gowe na przywóz niektórych przemysłowych stalowych wież wiatrowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dz.U. L 450 
z 16.12.2021, s. 59), motyw 52 i nast.; rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2020/508 z dnia 7 kwietnia 2020 r. nakładające 
tymczasowe cło antydumpingowe na przywóz niektórych walcowanych na gorąco arkuszy i zwojów ze stali nierdzewnej pochodzą
cych z Indonezji, Chińskiej Republiki Ludowej i Tajwanu (Dz.U. L 110 z 8.4.2020, s. 3), motyw 103 i nast.



(58) Podsumowując, we wniosku przyjęto stanowisko, że istnieje wiele przekonujących dowodów na to, że chiński prze
mysł stalowych lin i kabli podlega interwencjom rządu ChRL, które doprowadziły do znaczących zakłóceń. We 
wniosku stwierdzono zatem, że istnienie tych znaczących zakłóceń uzasadnia ustalenie wartości normalnej i margi
nesu dumpingu przez odniesienie do art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego.

(59) Rząd ChRL nie przedstawił uwag ani dowodów potwierdzających lub obalających dowody załączone do akt sprawy, 
włączając w to sprawozdanie i dodatkowe dowody przedstawione przez wnioskodawcę, co do istnienia znaczących 
zakłóceń lub odpowiedniości zastosowania art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego w przedmiotowej sprawie.

(60) W szczególności w sektorze produktu objętego przeglądem, tj. w sektorze żelaza i stali, znaczna część przedsiębior
stw nadal stanowi własność rządu ChRL w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret pierwsze rozporządzenia podstawo
wego. W sektorze tym zarówno przedsiębiorstwa publiczne, jak i prywatne są objęte nadzorem politycznym i otrzy
mują wytyczne polityczne. Przykłady obejmują Ansteel Group (25) i Baowu Steel Group (26) – przedsiębiorstwa 
państwowe podlegające centralnej SASAC – oraz jednostki zależne Baowu – Chongqing Iron & Steel Company 
Ltd. (27) oraz Maanshan Iron & Steel Company Limited (28); Baotou Steel Group – przedsiębiorstwo państwowe nale
żące do rządu Mongolii Wewnętrznej (29), Angang Steel Group – przedsiębiorstwo państwowe w ramach centralnej 
SASAC (30), oraz Shougang Group – przedsiębiorstwo państwowe będące w 100 % własnością Beijing State-Owned 
Asset Management Ltd. (31) Ze względu na brak współpracy ze strony chińskich eksporterów produktu objętego 
przeglądem nie można było ustalić dokładnych proporcji producentów prywatnych i państwowych. Co prawda 
szczegółowe informacje dla produktu objętego przeglądem mogą nie być dostępne, jednak sektor ten stanowi pod
sektor przemysłu żelaza i stali, a zatem ustalenia dotyczące sektora żelaza i stali uznaje się za miarodajne również 
dla produktu objętego przeglądem.

(61) Najnowsze chińskie dokumenty programowe dotyczące sektora żelaza i stali potwierdzają, że rząd ChRL nadal przy
pisuje temu sektorowi duże znaczenie, co objawia się chociażby w zamiarze dokonywania w tym sektorze interwen
cji w celu kształtowania go zgodnie z polityką rządu. Świadczy o tym projekt wytycznych Ministerstwa Przemysłu 
i Technologii Informacyjnych (MIIT) w sprawie wspierania wysokiej jakości rozwoju przemysłu stalowego, w którym 
wzywa się do dalszej konsolidacji bazy przemysłowej i znacznej poprawy poziomu modernizacji łańcucha przemy
słowego (32), 14. pięcioletni plan rozwoju przemysłu surowcowego, zgodnie z którym w przypadku tego sektora sto
sowane będzie „połączenie wiodącej pozycji na rynku ze wsparciem rządowym” oraz będzie się dążyć do „wykształ
ztałcenia grupy dominujących przedsiębiorstw o wiodącej pozycji w dziedzinie ekologii i podstawowej 
konkurencyjności” (33), czy też opracowany w 2023 r. plan prac na rzecz stabilnego wzrostu przemysłu stalo
wego (34), w którym wyznaczono następujące cele: „W 2023 r. […] inwestycje w środki trwałe w całej branży utrzy
mają stałe tempo wzrostu, a korzyści ekonomiczne znacznie się poprawią; inwestycje przemysłu w badania i rozwój 
ostatecznie osiągną poziom 1,5 %; wzrost wartości dodanej w przemyśle wyniesie około 3,5 %; w 2024 r. należy 
jeszcze bardziej zoptymalizować środowisko rozwoju przemysłu i strukturę przemysłu, kontynuować przechodze
nie na produkty wysokiej klasy, inteligentne i ekologiczne, a wzrost wartości dodanej przemysłu przekroczy 4 %” 
i w którym przewiduje się, że zatwierdzona przez rząd konsolidacja przedsiębiorstw sektora stalowego przyczyni 
się do: „zachęcenia czołowych przedsiębiorstw przemysłowych do przeprowadzania połączeń i przejęć, tworzenia 
bardzo dużych grup przedsiębiorstw sektora hutnictwa żelaza i stali na skalę światową oraz wspierania optymalnego 
rozplanowania krajowych mocy produkcyjnych w zakresie żelaza i stali; wspierania wyspecjalizowanych przedsię
biorstw zajmujących czołową pozycję w poszczególnych segmentach rynku stali w celu dalszej integracji zasobów 
i stworzenia ekosystemu przemysłu stalowego; zachęcenia przedsiębiorstw hutnictwa żelaza i stali do przeprowa
dzania międzyregionalnych […] połączeń i reorganizacji […]; rozważenia udzielenia większego wsparcia politycz
nego na rzecz zastąpienia mocy produkcyjnych przedsiębiorstwom z sektora żelaza i stali, które przeprowadziły 
istotne połączenia i reorganizacje”.
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(25) Zob.: http://wap.sasac.gov.cn/n2588045/n27271785/n27271792/c14159097/content.html (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).
(26) Zob.: http://wap.sasac.gov.cn/n2588045/n27271785/n27271792/c14159097/content.html (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).
(27) Zob.: www.cqgt.cn (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).
(28) Zob.: https://www.magang.com.cn/ (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).
(29) Zob.: https://www.qixin.com/company/ab02483a-5ed7-49fe-b6e6-8ea39dc4dc80 (dostęp dnia 7 grudnia 2023 r.).
(30) Zob.: http://www.ansteel.cn/about/company_profile/ (dostęp dnia 10 grudnia 2023 r.).
(31) Zob.: https://www.qcc.com/firm/d620835aaae14e62fdc965fd41a51d8d.html (dostęp dnia 7 grudnia 2023 r.).
(32) Zob.: https://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2022-02/08/content_5672513.htm (dostęp dnia 7 grudnia 2023 r.).
(33) Zob. sekcja IV podsekcja 3 14. planu pięcioletniego na rzecz rozwoju sektora surowców.
(34) Zob.: https://www.miit.gov.cn/zwgk/zcwj/wjfb/tz/art/2023/art_2a4233d696984ab59610e7498e333920.html (dostęp dnia 7 grudnia 

2023 r.).



(62) Podobne przykłady intencji władz chińskich, by nadzorować rozwój tego sektora i kierować nim, można dostrzec na 
poziomie prowincji, jak w Hebei, gdzie planuje się „stabilnie wdrażać grupowy rozwój organizacji, przyspieszyć 
reformę systemu własności mieszanej przedsiębiorstw państwowych, skoncentrować się na wspieraniu międzyregio
nalnych połączeń i reorganizacji prywatnych przedsiębiorstw żelaznych i stalowych, dążyć do utworzenia 1–2 
dużych grup klasy światowej, 3–5 dużych grup o zasięgu krajowym pełniących funkcję pomocniczą”, a także „dalej 
rozwijać kanały recyklingu i obiegu złomu stalowego, ulepszając selekcję i klasyfikację złomu stalowego” (35). Co 
więcej, w planie prowincji Hebei w sektorze stali stwierdzono: „Należy postępować zgodnie z wytycznymi w zakresie 
dostosowania strukturalnego i dążyć do dywersyfikacji produktu. Należy podejmować niezłomnie działania na rzecz 
dostosowania strukturalnego i optymalizacji otoczenia przemysłu żelaznego i stalowego, propagować konsolidację, 
reorganizację, transformację i modernizację przedsiębiorstw oraz kompleksowo wspierać rozwój przemysłu żelaz
nego i stalowego w sposób sprzyjający przedsiębiorstwom prowadzącym działalność na dużą skalę, modernizować 
wyposażenie techniczne, a także dywersyfikować procesy produkcji i produkty rynku niższego szczebla”.

(63) Podobnie w planie transformacji i modernizacji przemysłu stalowego prowincji Henan w ramach 14. planu pięcio
letniego przewidziano, że należy „stworzyć specyficzne bazy produkcji stali […], stworzyć 6 specyficznych baz pro
dukcji stali w Anyang, Jiyuan, Pingdingshan, Xinyang, Shangqiu i Zhoukou itd. oraz zintensyfikować tę działalność, 
zwiększyć poziom jej specjalizacji i nadać jej unikalny charakter. Do 2025 r. moce produkcyjne w zakresie produkcji 
surówki w mieście Anyang będą kontrolowane w taki sposób, aby utrzymywały się w granicach 14 mln ton, nato
miast moce produkcyjne w zakresie produkcji stali surowej będą kontrolowane w taki sposób, aby utrzymywały się 
w granicach 15 mln ton” (36).

(64) Kolejne cele polityki przemysłowej można dostrzec również w dokumentach planistycznych innych prowincji, jak 
Jiangsu (37), Szantung (38), Shanxi (39), Dalian w prowincji Liaoning (40) czy Zhejiang (41).

(65) Innym przykładem skutecznego kierowania za pomocą planów jest fakt, że Ansteel Group wydała obwieszczenie 
komitetu partii Ansteel Group Co., Ltd. w sprawie sumiennego studiowania, rozpowszechniania i wdrażania idei 
20. Kongresu Narodowego Partii (42). W obwieszczeniu tym stwierdzono, że Ansteel Group będzie sumiennie wdra
żała plany przewodnie i lepiej przedstawiała je członkom partii, kadrom i pracownikom całej grupy.

(66) Co się tyczy możliwości ingerowania w ceny i koszty przez rząd ChRL poprzez obecność przedstawicieli państwa 
w przedsiębiorstwach w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret drugie rozporządzenia podstawowego, ze względu na 
brak współpracy po stronie producentów eksportujących nie można było systematycznie ustalać istnienia osobis
tych powiązań między producentami produktu objętego przeglądem a KPCh. Istnieją jednak pewne konkretne 
dostępne przykłady dotyczące produktu objętego przeglądem. Zważywszy na to, że produkt objęty przeglądem sta
nowi podsektor sektora stalowego, dostępne informacje odnoszące się do producentów stali są adekwatne również 
dla produktu objętego przeglądem.
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(35) Zob. rozdział I sekcja 3 trzyletniego planu działania prowincji Hebei dotyczącego rozwoju łańcucha przemysłowego w sektorze stalo
wym; dokument dostępny pod adresem: https://huanbao.bjx.com.cn/news/20200717/1089773.shtml (dostęp dnia 7 grudnia 
2023 r.).

(36) Zob. rozdział II sekcja 3 planu transformacji i modernizacji przemysłu stalowego prowincji Henan w ramach 14. planu pięcioletniego; 
dokument dostępny pod adresem: https://huanbao.bjx.com.cn/news/20211210/1192881.shtml (dostęp dnia 8 grudnia 2023 r.).

(37) Plan prac prowincji Jiangsu dotyczący transformacji i modernizacji sektora stalowego oraz optymalizacji jego rozplanowania na lata 
2019–2025; dokument dostępny pod adresem: http://www.jiangsu.gov.cn/art/2019/5/5/art_46144_8322422.html (dostęp dnia 
8 grudnia 2023 r.).

(38) 14. plan pięcioletni prowincji Szantung na rzecz rozwoju przemysłu stalowego; dokument dostępny pod adresem: http://gxt.shan 
ndong.gov.cn/art/2021/11/18/art_15681_10296246.html (dostęp dnia 8 grudnia 2023 r.).

(39) Plan działania prowincji Shanxi na rzecz transformacji i modernizacji przemysłu stalowego z 2020 r.; dokument dostępny pod adre
sem: http://gxt.shanxi.gov.cn/zfxxgk/zfxxgkml/cl/202110/t20211018_2708031.shtml (dostęp dnia 8 grudnia 2023 r.).

(40) 14. plan pięcioletni gminy Dalian w prowincji Liaoning na rzecz rozwoju przemysłu wytwórczego: „[d]o 2025 r. wartość produkcji 
przemysłowej nowych materiałów osiągnie 15 mln juanów, a poziom zdolności zagwarantowania wyposażenia i kluczowych materia
łów zostanie wyraźnie poprawiony”; dokument dostępny pod adresem: https://www.dl.gov.cn/art/2021/12/20/ 
art_854_1995411.html (dostęp dnia 5 grudnia 2023 r.).

(41) Plan działania prowincji Zhejiang na rzecz wspierania wysokiej jakości rozwoju przemysłu stalowego: „[w]spieranie fuzji i reorganizacji 
przedsiębiorstw, przyspieszenie procesu koncentracji, zmniejszenie liczby przedsiębiorstw zajmujących się wytapianiem stali do około 
10 przedsiębiorstw”; dokument dostępny pod adresem: https://www.dl.gov.cn/art/2021/12/20/art_854_1995411.html (dostęp dnia 
5 grudnia 2023 r.).

(42) Zob.: http://www.ansteel.cn/dangdejianshe/dangjiandongtai/2023-03-17/12429.html (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).



(67) Na przykład prezes zarządu Baotou Steel Union, części Baotou Steel Group, pełni również funkcję sekretarza partii 
przedsiębiorstwa, a prezes związku zawodowego tego przedsiębiorstwa jest zastępcą sekretarza partii (43). Podobnie 
w Shougang Group prezes zarządu pełni funkcję sekretarza komitetu partii, a zastępca dyrektora wykonawczego 
jest członkiem komitetu partii (44). Podobnie czołowy przedstawiciel przedsiębiorstwa Hongguang Handan Com
pany oświadczył publicznie, że bez należytej staranności i wsparcia, m.in. dzięki gwarancjom udzielonym przez 
rząd ChRL i KPCh, która jest zaangażowana w przedsiębiorstwo Hongguang Casting Co. Ltd. poprzez ponad 20 
swoich członków, przedsiębiorstwo nie odniosłoby takiego sukcesu, jak to miało miejsce (45). Kolejny przykład lojal
ności wobec KPCh można znaleźć w art. 3 statutu China Foundry Association (chińskie stowarzyszenie odlewni
ków), zgodnie z którym akceptuje ono kierownictwo, nadzór i zarządzanie przez odpowiednie podmioty partyjne, 
np. SASAC i Ministerstwo Spraw Cywilnych, oraz zapewnia niezbędne warunki udziału partii (46).

(68) Inne przykłady takich powiązań można znaleźć w Jiangsu Fasten Holding (47) i grupie Ansteel (48). W pierwszym 
przypadku przewodniczącym zarządu grupy holdingowej i faktycznym podmiotem kontrolującym grupę jest sekre
tarz komitetu partii (49). Z kolei w drugim przypadku dyrektor wykonawczy i zastępca dyrektora wykonawczego tej 
grupy są członkami stałego komitetu partii, a przewodniczący zarządu jest również sekretarzem komitetu partii.

(69) Ponadto w sektorze produktu objętego przeglądem prowadzona jest polityka faworyzująca producentów krajowych 
lub w inny sposób wpływająca na rynek w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) tiret trzecie rozporządzenia podstawo
wego. W dochodzeniu wskazano kolejne dokumenty świadczące o tym, że przemysł korzysta z rządowych wytycz
nych i interwencji rządu w sektorze żelaza i stali, ponieważ produkt objęty przeglądem stanowi jeden z jego podsek
torów.
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(43) Zob.: https://www.baoganggf.com/ggry (dostęp dnia 13 grudnia 2023 r.).
(44) Zob.: https://www.shougang.com.cn/sgweb/html/gsld.html (dostęp dnia 13 grudnia 2023 r.).
(45) Zob.: https://www.handannews.com.cn/news/content/2023-05/20/content_20113749.html (dostęp dnia 9 grudnia 2023 r.).
(46) Zob.: https://foundry.org.cn/%e5%8d%8f%e4%bc%9a%e7%ab%a0%e7%a8%8b (dostęp dnia 9 grudnia 2023 r.).
(47) Zob.: https://www.chinafasten.com/ (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).
(48) Zob.: http://www.ansteel.cn/ (dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).
(49) Zob.: http://file.finance.sina.com.cn/211.154.219.97:9494/MRGG/CNSESZ_STOCK/2023/2023-4/2023-04-29/9184004.PDF s. 56 

(dostęp dnia 6 grudnia 2023 r.).



(70) Rząd ChRL nadal uznaje przemysł żelaza i stali za jedną z kluczowych gałęzi gospodarki (50). Znajduje to potwierdze
nie w licznych planach, wytycznych i innych dokumentach dotyczących sektora wydawanych przez organy na szcze
blu krajowym, regionalnym i gminnym. W ramach 14. planu pięcioletniego rząd ChRL zaplanował transformację 
i modernizację przemysłu żelaza i stali, a także optymalizację i dostosowanie strukturalne (51). Podobnie w 14. planie 
pięcioletnim dotyczącym rozwoju sektora surowcowego, który ma zastosowanie również do sektora żelaza i stali, 
sektor ten określono mianem „fundamentu gospodarki realnej” i „kluczowego obszaru stanowiącego źródło prze
wagi konkurencyjnej Chin na arenie międzynarodowej”, a także wyznaczono szereg celów i przedstawiono szereg 
metod pracy, które mogłyby napędzić rozwój sektora w latach 2021–2025 – obejmowały one dokonanie moderni
zacji technologicznej, udoskonalenie struktury sektora (m.in. dzięki kontynuowaniu procesu koncentracji przedsię
biorstw) lub przeprowadzenie transformacji cyfrowej (52). Co więcej, wspomniany powyżej (zob. motyw 61) plan 
prac na rzecz stabilnego wzrostu przemysłu stalowego jest wyrazem tego, w jaki sposób koncentracja chińskich 
władz na przedmiotowym sektorze wpisuje się w szerszy kontekst kierowania chińską gospodarką przez rząd 
ChRL: „[w]spieranie przedsiębiorstw w sektorze stali, aby uważnie monitorowały potrzeby nowej infrastruktury, 
nowej urbanizacji, rewitalizacji obszarów wiejskich i wschodzących gałęzi przemysłu, łączyły się z głównymi projek
tami inżynieryjnymi związanymi z 14. planem pięcioletnim w różnych regionach oraz dokładały wszelkich starań, 
aby zapewnić dostawy stali. Ustanowienie i pogłębienie mechanizmów współpracy na wyższym i niższym szczeblu 
łańcucha dostaw między sektorem stali a kluczowymi sektorami wykorzystującymi stal, takimi jak przemysł stocz
niowy, transport, budownictwo, energetyka, motoryzacja, artykuły gospodarstwa domowego, maszyny rolnicze 
i sprzęt ciężki, prowadzenie działalności w zakresie łączenia produkcji i popytu oraz aktywne rozszerzanie obsza
rów zastosowań stali” (53).

(71) Oprócz tego, jeśli chodzi o rudę żelaza – surowiec wykorzystywany do produkcji produktu objętego przeglądem – 
zgodnie z 14. planem pięcioletnim na rzecz rozwoju sektora surowców państwo planuje „racjonalnie rozwijać kra
jowe zasoby surowców mineralnych, zwiększyć eksplorację rudy żelaza […], wdrożyć preferencyjną politykę podat
kową, zachęcić do wprowadzania zaawansowanej technologii i sprzętu, aby zmniejszyć wytwarzanie stałych odpa
dów górniczych” (54), co ma doprowadzić do ustanowienia systemu rezerw produkcji rudy żelaza i gruntów 
mineralnych, który „stanie się ważnym środkiem stabilizującym cenę rynkową rudy żelaza i zapewniającym bezpie
czeństwo łańcucha przemysłowego” (55). W prowincjach takich jak Hebei władze przewidują następujące działania 
na rzecz sektora: „dotację preferencyjną na inwestycje w nowe projekty; zbadanie możliwości i pokierowanie insty
tucjami finansowymi, aby udzielały nisko oprocentowanych pożyczek przedsiębiorstwom z sektora żelaza i stali 
w celu przejścia na nowe gałęzie przemysłu, przy jednoczesnym zapewnieniu przez władze dotacji preferencyj
nych” (56). Podsumowując, rząd ChRL dysponuje środkami umożliwiającymi skłanianie podmiotów gospodarczych 
do przestrzegania celów polityki publicznej polegających na wspieraniu promowanych gałęzi przemysłu, w tym sek
tora produkcji głównych surowców wykorzystywanych do wytwarzania produktu objętego przeglądem. Środki te 
zaburzają swobodne funkcjonowanie mechanizmów rynkowych.

(72) Na produkt objęty przeglądem mają również wpływ zakłócenia kosztów wynagrodzeń w rozumieniu art. 2 ust. 6a 
lit. b) tiret piąte rozporządzenia podstawowego, o których mowa również powyżej w motywach 54 i 57. Zniekształ
cenia te mają zarówno bezpośredni (przy wytwarzaniu produktu objętego przeglądem lub głównych materiałów do 
jego produkcji), jak i pośredni (przy dostępie do materiałów do produkcji od przedsiębiorstw podlegających temu 
samemu systemowi pracy w ChRL) wpływ na sektor (57).
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(50) Sprawozdanie, część III, rozdział 14, s. 346 i nast.
(51) Zob. 14. plan pięcioletni na rzecz krajowego rozwoju gospodarczego i społecznego Chińskiej Republiki Ludowej i celów długofalo

wych do roku 2035, część III art. VIII, dostępny pod adresem: https://cset.georgetown.edu/publication/china-14th-five-year-plan/
(dostęp dnia 13 grudnia 2023 r.).

(52) Zob. w szczególności sekcja I i II 14. planu pięcioletniego na rzecz rozwoju sektora surowców.
(53) Zob.: https://www.miit.gov.cn/zwgk/zcwj/wjfb/tz/art/2023/art_2a4233d696984ab59610e7498e333920.html (dostęp dnia 13 grud

nia 2023 r.).
(54) Zob. 14. plan pięcioletni na rzecz rozwoju sektora surowców, s. 22.
(55) Zob.: https://en.ndrc.gov.cn/news/mediarusources/202203/t20220325_1320408.html (dostęp dnia 5 grudnia 2023 r.).
(56) Zob. rozdział 4, sekcja 2 planu działania 1 + 3 gminy Tangshan w prowincji Hebei w sektorze żelaza i stali na 2022 r.; dokument 

dostępny pod adresem: http://www.chinaisa.org.cn/gxportal/xfgl/portal/content.html?articleId=e2bb5519aa49b566863081 
d57aea9dfdd59e1a4f482bb7acd243e3ae7657c70b&columnId=3683d857cc4577e4cb75f76522b7b82cda039ef70be46ee37 
f9385ed3198f68a (dostęp dnia 13 grudnia 2023 r.).

(57) Zob. rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/1444, motyw 63; rozporządzenie wykonawcze (UE) 2023/100, motyw 33.



(73) Ponadto w toku obecnego dochodzenia nie przedstawiono żadnych dowodów wskazujących, że sektor produktu 
objętego przeglądem nie pozostaje pod wpływem interwencji rządowej w system finansowy w rozumieniu art. 2 
ust. 6a lit. b) tiret szóste rozporządzenia podstawowego, o czym mowa również w motywie 54 powyżej. Ten rodzaj 
interwencji rządowej znajduje też wyraźne odzwierciedlenie we wspomnianym powyżej (zob. motyw 61) planie 
prac na rzecz stabilnego wzrostu: „[z]achęcanie instytucji finansowych do aktywnego świadczenia usług finanso
wych na rzecz przedsiębiorstw w sektorze stali, które przeprowadzają połączenia i reorganizacje, dostosowują roz
planowanie, przekształcają i modernizują się, zgodnie z zasadami kontroli ryzyka i zrównoważonego rozwoju dzia
łalności”. Dlatego istotna interwencja rządowa w system finansowy prowadzi do wywierania poważnego wpływu na 
warunki rynkowe na wszystkich poziomach.

(74) Komisja przypomina również, że wytwarzanie produktu objętego przeglądem wymaga szeregu materiałów do pro
dukcji. W przypadku gdy producenci produktu objętego przeglądem kupują/zamawiają te materiały do produkcji, 
ceny, jakie płacą (i które są rejestrowane jako ich koszty), są wyraźnie narażone na te same wspomniane wcześniej 
zakłócenia systemowe. Na przykład dostawcy materiałów do produkcji zatrudniają siłę roboczą, która podlega 
zakłóceniom. Mogą oni zaciągać pożyczki, które podlegają zakłóceniom w sektorze finansowym lub w zakresie alo
kacji kapitału. Oprócz tego podlegają systemowi planowania, który ma zastosowanie na wszystkich szczeblach 
administracji i w wszystkich sektorach.

(75) W rezultacie nie tylko ceny sprzedaży krajowej produktu objętego przeglądem nie są odpowiednie do wykorzystania 
w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia podstawowego, ale także wszystkie koszty materiałów do produk
cji (w tym surowców, energii, gruntów, finansowania, pracy itp.) są zniekształcone, ponieważ na ich ceny wywiera 
wpływ istotna interwencja rządowa, jak opisano w częściach I i II sprawozdania. Interwencje rządowe opisane 
w odniesieniu do alokacji kapitału, gruntów, pracy, energii i surowców występują istotnie w całej ChRL. Oznacza to 
na przykład, że materiały do produkcji, które produkowano w ChRL, na skutek połączenia szeregu czynników pro
dukcji są narażone na znaczące zakłócenia. To samo dotyczy materiałów do produkcji materiałów do produkcji i tak 
dalej.

(76) Podsumowując, z dostępnych dowodów wynika, że ceny i koszty produktu objętego przeglądem, w tym koszty 
surowców, energii i pracy, nie wynikają z działania sił rynkowych, ponieważ wywiera na nie wpływ istotna interwen
cja rządowa w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) rozporządzenia podstawowego, na co wskazuje rzeczywisty lub 
potencjalny wpływ co najmniej jednego istotnego elementu spośród elementów w nim wymienionych. Na tej pod
stawie i wobec braku jakiejkolwiek współpracy ze strony rządu ChRL Komisja stwierdziła, że w celu ustalenia war
tości normalnej w tym przypadku nie jest właściwe wykorzystanie cen i kosztów krajowych. W związku z tym 
Komisja przystąpiła do konstruowania wartości normalnej wyłącznie na podstawie kosztów produkcji i sprzedaży 
odzwierciedlających niezniekształcone ceny lub wartości odniesienia, czyli, w tym przypadku, na podstawie odpo
wiednich kosztów produkcji i sprzedaży w odpowiednim reprezentatywnym kraju, zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) roz
porządzenia podstawowego, jak opisano w następnej sekcji.

3.3.2. Kraj reprezentatywny

3.3.2.1. Uwagi ogólne

(77) Wyboru reprezentatywnego kraju dokonano na podstawie następujących kryteriów określonych w art. 2 ust. 6a roz
porządzenia podstawowego:

— poziom rozwoju gospodarczego podobny do poziomu ChRL. W tym celu Komisja wykorzystała kraje 
o dochodzie narodowym brutto na mieszkańca podobnym do ChRL na podstawie bazy danych Banku Świa
towego (58);

— produkcja produktu objętego przeglądem w przedmiotowym kraju (59);

— dostępność odpowiednich danych publicznych w reprezentatywnym kraju;
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(58) World Bank Open Data – Upper Middle Income, https://data.worldbank.org/income-level/upper-middle-income.
(59) Jeżeli w żadnym państwie o podobnym poziomie rozwoju nie istnieje produkcja produktu objętego przeglądem, można uwzględnić 

produkcję produktu należącego do tej samej ogólnej kategorii lub sektora produktu objętego przeglądem.



— w przypadku gdy istnieje kilka potencjalnych reprezentatywnych krajów, pierwszeństwo należy przyznać, 
w stosownych przypadkach, państwu z odpowiednim poziomem ochrony socjalnej i ochrony środowiska.

(78) W motywie 47 wyjaśniono, że Komisja wydała notę w odniesieniu do akt dotyczących źródeł do celów określenia 
wartości normalnej („nota”). W nocie tej opisano fakty i dowody leżące u podstaw odpowiednich kryteriów. 
W nocie poinformowano zainteresowane strony o swoim zamiarze rozważenia wykorzystania Turcji jako odpo
wiedniego reprezentatywnego kraju w niniejszej sprawie, jeżeli zostanie potwierdzone istnienie znaczących zakłó
ceń zgodnie z art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego.

Poziom rozwoju gospodarczego podobny do poziomu ChRL

(79) Zgodnie z kryteriami wymienionymi w art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego Komisja ustaliła, że Turcja jest 
krajem o poziomie rozwoju gospodarczego podobnym do poziomu ChRL, jak sugerował wnioskodawca we wnio
sku o dokonanie przeglądu. Na podstawie dochodu narodowego brutto (DNB) Bank Światowy sklasyfikował Turcję 
jako kraj o „wyższym średnim dochodzie”. Uznano zatem, że jest państwem o podobnym poziomie rozwoju gospo
darczego co ChRL.

Dostępność odpowiednich danych publicznych w reprezentatywnym kraju

(80) Komisja ustaliła, że Turcja spełniła wszystkie kryteria określone w art. 2 ust. 6a rozporządzenia podstawowego oraz 
że wszystkie istotne dane publiczne były łatwo dostępne, w tym statystyki dotyczące przywozu, a także dane doty
czące kosztów surowców i pracy.

(81) W szczególności Komisja znalazła publicznie dostępne informacje finansowe dotyczące jednego tureckiego produ
centa, przedsiębiorstwa Celik Halat, obejmujące okres od stycznia do września roku budżetowego 2022, co obejmo
wało część okresu objętego dochodzeniem przeglądowym. Przedsiębiorstwo Celik Halat wykazało rozsądny poziom 
kosztów sprzedaży, kosztów ogólnych i administracyjnych oraz zysku.

(82) Komisja ustaliła, że ceny energii elektrycznej w Turcji rosły w pierwszej połowie 2022 r. w tempie znacznie prze
wyższającym stopę inflacji w tym kraju. Ponadto turecki urząd statystyczny nie opublikował informacji o cenach 
energii elektrycznej w drugiej połowie 2022 r. W związku z tym, biorąc pod uwagę brak danych za drugą połowę 
2022 r., Komisja oparła niezniekształcony koszt energii elektrycznej na publicznie dostępnych danych opublikowa
nych przez malezyjskie przedsiębiorstwo energetyczne Tenaga Nasional Berhad (60), brazylijskie Ministerstwo Gór
nictwa i Energii w Brazylii (61) oraz tajlandzki metropolitalny urząd ds. energii elektrycznej (62) do celów obliczenia 
wartości odniesienia kosztu energii elektrycznej.

(83) Komisja przeanalizowała również przywóz głównych czynników produkcji do Turcji. Z analizy danych dotyczących 
przywozu wynikło, że przywóz z ChRL lub z któregokolwiek z państw wymienionych w załączniku I do rozporzą
dzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/755 (63) nie miał znaczącego wpływu na przywóz głównych 
czynników produkcji do Turcji.

(84) Zainteresowane strony zaproszono do przedstawienia uwag na temat stosowności wyboru Turcji jako reprezenta
tywnego kraju oraz przedsiębiorstwa Celik Halat jako producenta w reprezentatywnym kraju.

(85) Po opublikowaniu noty żadna z zainteresowanych stron nie przedstawiła uwag dotyczących wyboru Turcji jako 
reprezentatywnego kraju.

Poziom ochrony socjalnej i ochrony środowiska
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(60) https://www.tnb.com.my/commercial-industrial/pricing-tariffs1
(61) https://www.gov.br/mme/pt-br/assuntos/secretarias/sntep/publicacoes/boletins-mensais-de-energia/2022-2/ingles
(62) http://www.mea.or.th/en/profile/109/114
(63) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/755 z dnia 29 kwietnia 2015 r. w sprawie wspólnych reguł przywozu 

z niektórych państw trzecich (Dz.U. L 123 z 19.5.2015, s. 33), zmienione rozporządzeniem delegowanym Komisji (UE) 2017/749 
z dnia 24 lutego 2017 r. (Dz.U. L 113 z 29.4.2017, s. 11).



(86) Wreszcie, biorąc pod uwagę brak współpracy i po ustaleniu na podstawie wszystkich powyższych elementów, że 
Turcja jest odpowiednim reprezentatywnym krajem, nie było potrzeby przeprowadzenia oceny poziomu ochrony 
socjalnej i ochrony środowiska zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) tiret pierwsze zdanie ostatnie rozporządzenia podsta
wowego.

3.3.2.2. Podsumowanie

(87) Biorąc pod uwagę niewystarczającą współpracę, propozycję we wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia i fakt, 
że Turcja spełnia kryteria określone w art. 2 ust. 6a lit. a) tiret pierwsze rozporządzenia podstawowego, Komisja 
wybrała Turcja jako odpowiedni reprezentatywny kraj.

3.3.3. Źródła, na podstawie których ustalono poziom niezniekształconych kosztów

(88) W nocie Komisja podała wykaz czynników produkcji określonych w odpowiedziach udzielonych na pytania w kwes
tionariuszu przez jednego producenta unijnego, takich jak materiały, energia elektryczna i nakłady pracy, wykorzys
tywanych przez producentów eksportujących do produkcji produktu objętego przeglądem, i wezwała zaintereso
wane strony do zgłaszania uwag i przedstawienia publicznie dostępnych informacji na temat niezniekształconych 
wartości każdego z czynników produkcji wymienionych w tej nocie. Komisja sporządziła wykaz czynników produk
cji i wskaźników ich zużycia na podstawie informacji przedstawionych we wniosku i późniejszych informacjach 
przedłożonych przez wnioskodawcę i zebranych podczas wizyt weryfikacyjnych u jednego z producentów unijnych 
objętych próbą. Komisja stwierdziła również, że na potrzeby obliczenia wartości normalnej zgodnie z art. 2 ust. 6a 
lit. a) rozporządzenia podstawowego skorzysta z GTA w celu ustalenia poziomu niezniekształconych kosztów więk
szości czynników produkcji, w szczególności głównych surowców. Ponadto Komisja stwierdziła, że do ustalenia nie
zniekształconych kosztów pracy wykorzysta publicznie dostępne dane tureckiego urzędu statystycznego opubliko
wane przez rząd turecki (64).

(89) Jak opisano w motywie 82, do obliczenia wartości odniesienia dotyczącej kosztu energii elektrycznej Komisja wyko
rzystała koszyk państw na poziomie rozwoju gospodarczego podobnym do ChRL, zwykle wykorzystywanych jako 
państwa reprezentatywne w innych dochodzeniach, które to państwa również produkowały stalowe liny i kable, 
z uwzględnieniem faktu, że ceny energii elektrycznej wzrosły w pierwszej połowie 2022 r. w tempie przewyższają
cym inflację.

(90) W nocie Komisja poinformowała również zainteresowane strony, że ze względu na znikome znaczenie wartości nie
których surowców w całkowitych kosztach produkcji pozycje te pogrupowano w kategorii „materiały zużywalne”. 
Ponadto Komisja poinformowała, że obliczy procentowy udział materiałów zużywalnych w całkowitym koszcie 
surowców i zastosuje ten procentowy udział do ponownie obliczonego kosztu surowców, stosując ustalone nie
zniekształcone wartości odniesienia w odpowiednim reprezentatywnym kraju.

3.3.3.1. Niezniekształcone koszty i wartości odniesienia

3.3.3.1.1. Czynniki produkcji

(91) Biorąc pod uwagę wszystkie informacje oparte na wniosku i dalsze informacje przedłożone przez wnioskodawcę 
oraz zebrane podczas wizyt weryfikacyjnych u jednego z objętych próbą producentów unijnych o największej wiel
kości produkcji, w celu ustalenia wartości normalnej zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia podstawowego 
zidentyfikowano następujące czynniki produkcji, wskaźniki zużycia i ich źródła:
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(64) https://data.tuik.gov.tr/Bulten/DownloadIstatistikselTablo?p=tg4QGRdNcBVDQo/mmOOyD/8g3GlHdKhwM0SMnhh4V/APy 
z9UrZvk0kK90vktK5jo



Tabela 1

Czynniki produkcji stalowych lin i kabli

Czynnik produkcji Kod towaru 
w Turcji

Wartość niezniekształcona 
(w CNY)

Jednostka miary Źródło informacji

Surowce

Drut stalowy 72171090 12,67 kg Baza danych Global Trade 
Atlas (1) (GTA)

Włókna synte
tyczne

5402630010 
oraz 
5402630020

19,49 kg GTA

Tworzywa sztuczne 39021000 0011 12,48 kg GTA

Żyły 73121065 22,97 kg GTA

Wszystkie inne 
surowce i materiały 
zużywalne (tj. 
smary, cynk), opa
kowania, media

Nie dotyczy 7,3 % surowców Kwota zryczał
towana

Siła robocza

Koszty pracy na 
roboczogodzinę

Nie dotyczy 41,15 Roboczogo
dziny

Turecki Instytut Statystyczny

Energia

Energia elektryczna Nie dotyczy 0,74 kWh Średnia wartości odniesienia 
obliczona na podstawie 
danych:

— Ministerstwa Górnic
twa i Energetyki Bra
zylii – Brazylia

— przedsiębiorstwa Te
naga Nasional Berhad 
– Malezja

— metropolitalnego 
urzędu ds. energii 
elektrycznej – Tajlan
dia

(1) http://www.gtis.com/gta/secure/default.cfm
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3.3.3.1.2. Surowce

(92) Aby ustalić niezniekształconą cenę surowców dostarczanych do zakładu producenta reprezentatywnego kraju, 
Komisja jako podstawę wykorzystała średnią ważoną ceny importowej CIF stosowanej przy przywozie do reprezen
tatywnego kraju podanej w GTA, do której dodano należności celne przywozowe i fracht. Cenę importową w repre
zentatywnym kraju obliczono jako średnią ważoną cenę jednostkowych produktów przywożonych ze wszystkich 
państw trzecich z wyjątkiem ChRL i państw, które nie są członkami WTO, wymienionych w załączniku 1 do rozpo
rządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/755 (65). Komisja postanowiła wykluczyć przywóz z ChRL do 
reprezentatywnego kraju, ponieważ w sekcji 3.3.1 uznała, że oparcie się na cenach i kosztach krajowych w ChRL nie 
jest odpowiednim rozwiązaniem z uwagi na występowanie znaczących zakłóceń w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. b) 
rozporządzenia podstawowego. Biorąc pod uwagę, że nie ma dowodów wskazujących na to, że te same zakłócenia 
nie mają w równym stopniu wpływu na produkty przeznaczone na wywóz, Komisja uznała, że te same zakłócenia 
miały wpływ na ceny eksportowe. Po wykluczeniu przywozu z ChRL do kraju reprezentatywnego wielkość przy
wozu z innych państw trzecich pozostała reprezentatywna.

(93) W odniesieniu do szeregu czynników produkcji rzeczywiste koszty ponoszone przez współpracującego producenta 
unijnego stanowiły znikomy udział w całkowitych kosztach surowców w okresie objętym dochodzeniem przeglądo
wym. Ponieważ wartość zastosowana w odniesieniu do nich nie miała znaczącego wpływu na obliczanie marginesu 
dumpingu niezależnie od wykorzystanego źródła, Komisja postanowiła uwzględnić te koszty w materiałach zuży
walnych, jak wyjaśniono w motywie 90.

(94) Zazwyczaj do tych kosztów importowych należy dodać również ceny transportu krajowego. Biorąc jednak pod 
uwagę charakter dochodzeń w ramach przeglądu wygaśnięcia, które koncentrują się na ustaleniu, czy dumping 
utrzymywał się w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym lub czy mógł ponownie wystąpić, a nie na ustale
niu jego dokładnej wielkości, Komisja zdecydowała, że w tym przypadku dostosowania dotyczące transportu krajo
wego nie były konieczne. Dostosowania takie doprowadziłyby jedynie do wzrostu wartości normalnej, a tym samym 
marginesu dumpingu.

3.3.3.1.3. Siła robocza

(95) Aby ustanowić wartość odniesienia dla kosztów pracy, Komisja wykorzystała najnowsze dane statystyczne opubliko
wane przez Turecki Instytut Statystyczny (66). Instytut ten publikuje szczegółowe informacje na temat wynagrodzeń 
w poszczególnych sektorach tureckiej gospodarki. Komisja ustaliła wartość odniesienia na podstawie godzinowych 
kosztów pracy za 2020 r. lub działalności gospodarczej „Produkcja metali”, kod NACE C.24, zgodnie z klasyfikacją 
NACE Rev.2. Następnie wartości te odpowiednio skorygowano o inflację przy użyciu krajowego wskaźnika (67) cen 
producenta w celu odzwierciedlenia kosztów w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym.

3.3.3.1.4. Energia elektryczna

(96) Jak wspomniano w motywie 82, ceny energii elektrycznej w Turcji rosły w tempie znacznie przewyższającym stopę 
inflacji w tym kraju w 2022 r., a publicznie dostępne ceny były jedynie częściowo dostępne w okresie objętym 
dochodzeniem przeglądowym. W związku z tym Komisja oparła niezniekształcony koszt energii elektrycznej na 
wartościach odniesienia koszyka państw na poziomie rozwoju gospodarczego podobnym do ChRL, a mianowicie 
Brazylii, Malezji i Tajlandii, oraz na danych dotyczących zużycia jednego producenta unijnego (68).
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(65) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/755 z dnia 29 kwietnia 2015 r. w sprawie wspólnych reguł przywozu 
z niektórych państw trzecich (Dz.U. L 123 z 19.5.2015, s. 33). Art. 2 ust. 7 rozporządzenia podstawowego stanowi, że ceny krajowe 
w tych krajach nie mogą być wykorzystywane do określania wartości normalnej.

(66) Koszty pracy są dostępne pod adresem: https://data.tuik.gov.tr/Bulten/DownloadIstatistikselTablo?p=tg4QGRdNcBVDQo/mmOOyD/ 
8g3GlHdKhwM0SMnhh4V/APyz9UrZvk0kK90vktK5jo

(67) https://data.tuik.gov.tr/Bulten/Index?p=Consumer-Price-Index-December-2022-49651&dil=2
(68) W związku z obowiązkiem zachowania poufności w odpowiednich załącznikach dotyczących energii elektrycznej nie ujawniono 

danych dotyczących zużycia.



Brazylia

(97) Ceny energii elektrycznej były publicznie dostępne na stronie internetowej Ministerstwa Górnictwa i Energii Brazylii 
(Ministério de Minas e Energia) (69). Komisja wykorzystała dane dotyczące przemysłowych cen energii elektrycznej 
w odpowiednim przedziale zużycia w kWh na podstawie miesięcznych sprawozdań obejmujących okres objęty 
dochodzeniem przeglądowym. Komisja zastosowała średnią taryfę przemysłową odpowiadającą 1,01 CNY/kWh.

Malezja

(98) Ceny energii elektrycznej były podawane do wiadomości publicznej na stronie internetowej przedsiębiorstwa ener
getycznego Tenaga Nasional Berhad (TNB) w regularnych komunikatach prasowych (70). Komisja wykorzystała dane 
dotyczące przemysłowych cen energii elektrycznej w odpowiednim zakresie zużycia wyrażonych w kWh i odnoszą
cych się do okresu objętego dochodzeniem przeglądowym.

(99) Komisja wykorzystała taryfy mające zastosowanie do klientów należących do kategorii „średnie napięcie”. Osta
teczna cena energii elektrycznej składała się z opłaty za energię elektryczną (kW) i opłaty za zużycie (kWh). Z dostęp
nych informacji wynika, że średnia taryfa w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym wynosiła 0,58 CNY/ 
kWh.

Tajlandia

(100) Ceny energii elektrycznej były podawane do wiadomości publicznej na stronie internetowej tajlandzkiego metropo
litalnego urzędu ds. energii elektrycznej i obejmowały całą Tajlandię (71). Komisja zastosowała średnią taryfę przemy
słową odpowiadającą 0,86 CNY/kWh (72).

(101) Następnie Komisja obliczyła mającą zastosowanie do wybranego koszyka państw średnią arytmetyczną niezniek
ształconego kosztu energii elektrycznej i średnia ta wyniosła 0,824 CNY/kWh.

3.3.3.1.5. Koszty pośrednie produkcji, koszty sprzedaży, koszty ogólne i administracyjne, zyski i amortyzacja

(102) Zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia podstawowego „[s]konstruowana wartość normalna obejmuje nie
zniekształconą i odpowiednią kwotę kosztów administracyjnych, kosztów sprzedaży i kosztów ogólnych oraz 
zyski”. Ponadto należy ustalić wartość pośrednich kosztów produkcji w celu pokrycia kosztów niewliczonych do 
czynników produkcji, o których mowa powyżej.

(103) Aby ustalić niezniekształconą wartość pośrednich kosztów produkcji oraz biorąc pod uwagę brak współpracy ze 
strony producentów eksportujących, Komisja wykorzystała dostępne fakty zgodnie z art. 18 rozporządzenia podsta
wowego. W związku z tym Komisja ustaliła stosunek pośrednich kosztów produkcji do całkowitych kosztów pro
dukcji i pracy na podstawie danych przedstawionych przez jednego producenta unijnego objętego próbą. Następnie 
odsetek ten zastosowano w stosunku do niezniekształconej wartości kosztów produkcji, aby uzyskać niezniekształ
coną wartość pośrednich kosztów produkcji, w zależności od produkowanego modelu.

3.3.3.2. Obliczanie wartości normalnej

(104) Na podstawie powyższego Komisja skonstruowała wartość normalną na podstawie ceny ex-works zgodnie z art. 2 
ust. 6a lit. a) rozporządzenia podstawowego.

(105) Po pierwsze, Komisja ustaliła wartość niezniekształconych kosztów produkcji. Wobec braku współpracy ze strony 
producentów eksportujących Komisja oparła się na informacjach dostarczonych przez wnioskodawcę we wniosku 
o dokonanie przeglądu oraz na danych dotyczących wskaźnika konsumpcji jednego objętego próbą producenta unij
nego w odniesieniu do każdego czynnika (materiały, energia elektryczna i praca) w produkcji stalowych lin i kabli.
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(69) https://www.gov.br/mme/pt-br/assuntos/secretarias/sntep/publicacoes/boletins-mensais-de-energia/2022-2/ingles
(70) https://www.tnb.com.my/commercial-industrial/pricing-tariffs1
(71) http://www.mea.or.th/en/
(72) http://www.mea.or.th/en/profile/109/114



(106) Po ustaleniu niezniekształconych kosztów produkcji Komisja dodała pośrednie koszty produkcji, koszty sprzedaży, 
koszty ogólne i administracyjne oraz zysk, jak wskazano w motywach 102–103. Pośrednie koszty produkcji usta
lono na podstawie danych dostarczonych przez jednego producenta unijnego. Koszty SG&A oraz zysk określono 
na podstawie sprawozdania finansowego tureckiego producenta Celik Halat za kwartały I–III 2022 r., zgodnie ze 
sprawozdaniem finansowym przedsiębiorstwa (73) (zob. sekcja 3.3.2.1). Komisja stwierdziła, że stopa zysku ustalona 
dla Celik Halat za kwartały I–III 2022 r. była nieracjonalna w rozumieniu art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia podsta
wowego. Ustalenie to opiera się na fakcie, że ustalona stopa zysku wydaje się zbyt niska w porównaniu z średnim 
zyskiem w sektorze produktu objętego postępowaniem, na podstawie informacji przedstawionych we wniosku 
o dokonanie przeglądu, a także w porównaniu z zyskiem docelowym produktu objętego postępowaniem, jak 
wspomniano w motywie 186. Biorąc jednak pod uwagę, że jest to przegląd wygaśnięcia, Komisja zauważyła, że 
dodanie jakiejkolwiek kwoty zysku może jedynie zwiększyć wielkość dumpingu, która nawet bez dodawania kwoty 
zysku została uznana za znaczną. Komisja dodała następujące pozycje do niezniekształconych kosztów produkcji:

— pośrednie koszty produkcji, które stanowiły ogółem [13–18] % bezpośrednich kosztów produkcji,

— koszty sprzedaży, koszty ogólne i administracyjne oraz inne koszty, które stanowiły 11,07 % kosztów sprze
danych towarów Celik Halat.

(107) Na tej podstawie Komisja skonstruowała wartość normalną na podstawie ceny ex-works zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) 
rozporządzenia podstawowego.

3.4. Cena eksportowa

(108) Jak wspomniano powyżej w motywie 32, ze względu na brak współpracy ze strony chińskich producentów ekspor
tujących cena eksportową ustalono na podstawie dostępnych faktów, zgodnie z art. 18 rozporządzenia podstawo
wego, tj. na podstawie informacji Eurostatu.

(109) Wobec braku współpracy ze strony producentów eksportujących z ChRL cenę eksportową ustalono na podstawie 
dostępnych danych statystycznych, mianowicie pochodzących z bazy danych Comext (Eurostat). Wywóz z Chin 
w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym odbywał się zarówno w ramach procedury uszlachetniania czyn
nego („procedura UCz”), jak i w ramach normalnego systemu, jak wykazano w motywie 137. Obliczeń dokonano 
na podstawie ceny eksportowej w obu systemach, jako racjonalnie dostępnej informacji na temat ceny eksportowej 
stosowanej przy wywozie do Unii. Ceny w bazie danych Comext są rejestrowane na poziomie kosztu, ubezpieczenia 
i frachtu („CIF”), dlatego poziom ex-works ustalono na podstawie dowodów przedstawionych we wniosku w odniesie
niu do kosztów transportu, przeładunku i frachtu morskiego i śródlądowego.

3.5. Porównanie

(110) Komisja porównała konstruowaną wartość normalną ustaloną zgodnie z art. 2 ust. 6a lit. a) rozporządzenia podsta
wowego z ceną eksportową na podstawie ceny ex-works, jak ustalono powyżej.

3.6. Dumping

(111) Na tej podstawie ustalono, że cena eksportowa jest znacznie niższa (o 50 %) od konstruowanej wartości normalnej. 
Stwierdzono zatem, że w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym dumping nadal miał miejsce.

4. PRAWDOPODOBIEŃSTWO KONTYNUACJI LUB PONOWNEGO WYSTĄPIENIA DUMPINGU

(112) Oprócz ustalenia, że w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym miał miejsce dumping, Komisja zbadała, 
zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego, prawdopodobieństwo kontynuacji lub ponownego wystą
pienia dumpingu w przypadku wygaśnięcia środków. Przeanalizowano następujące czynniki dodatkowe: 1) moce 
produkcyjne i wolne moce produkcyjne w ChRL oraz 2) atrakcyjność rynku unijnego i ceny eksportowe stosowane 
przy wywozie do państw trzecich, a także ewentualną zdolność absorpcyjną rynków państw trzecich i środki 
ochrony handlu na innych rynkach wywozowych.
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(113) W związku z brakiem współpracy ze strony chińskich producentów eksportujących i rządu ChRL Komisja oparła 
swoją ocenę na dostępnych faktach zgodnie z art. 18 rozporządzenia podstawowego, mianowicie na informacjach 
przedstawionych we wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia, ogólnie dostępnych informacjach i informacjach 
pochodzących z bazy danych GTA.

4.1. Moce produkcyjne i wolne moce produkcyjne w ChRL

(114) Wnioskodawca przedstawił we wniosku szacunki dotyczące produkcji, mocy produkcyjnych i wolnych mocy pro
dukcyjnych w zakresie stalowych lin i kabli w ChRL (74). Szacunki te oparto na sprawozdaniu pt. Global Steel Wire 
Rope Market Research Report, Segment by Major Players, Types, Applications and Regions, 2017–2027 [Sprawozdanie na 
temat badania światowego rynku lin stalowych, segmentacja według głównych podmiotów, typów, zastosowań 
i regionów, 2017–2027] („sprawozdanie”) (75). Chińską produkcję stalowych lin i kabli oszacowano na 3,6 mln ton 
w 2022 r., przy czym od 2019 r. odnotowano blisko 10-procentowy wzrost. Moce produkcyjne w zakresie stalo
wych lin i kabli w ChRL w 2022 r. oszacowano na około 6,0 mln ton, co stanowi 75 % szacowanych globalnych 
mocy produkcyjnych w zakresie stalowych lin i kabli w 2022 r. Krajową konsumpcję stalowych lin i kabli w Chinach 
w 2022 r. oszacowano na około 3,1 mln ton. Po odjęciu szacowanego wywozu z Chin do wszystkich państw (szaco
wanego na około 0,5 mln ton) chińskie wolne moce produkcyjne oszacowano na około 2,4 mln ton. Zważywszy że 
konsumpcja na wolnym rynku w Unii wyniosła 0,18 mln ton (zob. sekcja 5.2 poniżej) w okresie objętym dochodze
niem przeglądowym, chińskie wolne moce produkcyjne były ponad dziesięć razy większe niż konsumpcja w Unii na 
wolnym rynku.

(115) Komisja porównała również wolne moce produkcyjne w ChRL w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym 
z wolnymi mocami produkcyjnymi w poprzednim dochodzeniu w ramach przeglądu wygaśnięcia i odnotowała 
znaczny wzrost. Chociaż chińskie wolne moce produkcyjne oszacowano na około 1,8 mln ton w poprzednim prze
glądzie wygaśnięcia (76), szacuje się je na 2,4 mln ton w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym w ramach 
obecnego dochodzenia. Oznacza to, że sam wzrost wolnych mocy produkcyjnych od czasu ostatniego przeglądu 
wygaśnięcia przekracza cały popyt w Unii. Ponadto wnioskodawca przedstawił informacje, z których wynika, że 
chińscy producenci stalowych lin i kabli nadal zwiększają swoje moce produkcyjne, mimo iż te, którymi dysponują, 
są już znaczne (77). Nic nie wskazuje na to, że takie zwiększone wolne moce produkcyjne mogłyby zostać wchłonięte 
przez chiński rynek krajowy lub jakikolwiek rynek państw trzecich.

(116) Nadwyżka mocy produkcyjnych stanowi zachętę do kontynuowania wywozu po cenach dumpingowych. Uzasad
nione jest założenie, że chiński sektor stalowych lin i kabli musi wykorzystać wszystkie istniejące możliwości zwięk
szenia produkcji, aby w pełni skorzystać ze znacznych inwestycji poczynionych w moce zainstalowane. Najbardziej 
oczywistym sposobem jest wejście na rynek unijny, który pod względem cen i rozmiaru jest najatrakcyjniejszy, jak 
wyjaśniono poniżej w sekcji 4.2, o czym świadczą też ciągłe praktyki dumpingowe chińskich producentów ekspor
tujących, jak ustalono w motywie 111.

(117) Na podstawie powyższych faktów i ustaleń Komisja stwierdziła, że chińscy producenci eksportujący dysponują 
znacznymi wolnymi mocami produkcyjnymi, które w przypadku wygaśnięcia środków zostałyby prawdopodobnie 
wykorzystane do wywozu stalowych lin i kabli do Unii po cenach dumpingowych.

4.2. Atrakcyjność rynku unijnego i ceny eksportowe stosowane na rynkach państw trzecich

(118) Komisja zbadała, czy w przypadku wygaśnięcia środków chińscy producenci eksportujący prawdopodobnie zwięk
szyliby swoją sprzedaż eksportową na rynek Unii po cenach dumpingowych. W związku z tym Komisja przeanali
zowała poziom cen chińskiego wywozu na rynki państw trzecich i porównała je z poziomem cen chińskiego 
wywozu na rynek unijny, aby ustalić, czy rynek unijny był atrakcyjny pod względem poziomów cen. Chińskie ceny 
eksportowe i atrakcyjność rynku unijnego ustalono na podstawie dostępnych faktów zgodnie z art. 18 rozporządze
nia podstawowego, a mianowicie na podstawie danych GTA i informacji zawartych we wniosku.
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(74) Zob. sekcja 5.2 nieopatrzonej klauzulą poufności wersji wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia, a także sekcja 1 nieopatrzonej 
klauzulą poufności wersji pisma EWRIS z dnia 15 lutego 2024 r.

(75) Strony 15, 21–23 sprawozdania, z którego wyciąg znajduje się w załączniku 10 do nieopatrzonej klauzulą poufności wersji wniosku 
o dokonanie przeglądu wygaśnięcia. Pełne sprawozdanie jest publicznie dostępne u wydawcy za opłatą.

(76) Zob. motyw 60 rozporządzenia wykonawczego (UE) 2018/607.
(77) Zob. pkt 26 nieopatrzonej klauzulą poufności wersji wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia.



(119) Wobec braku współpracy ze strony chińskich producentów eksportujących Komisja wykorzystała dane z bazy 
danych GTA oparte na kategorii produktu (kod HS 7312 10) w odniesieniu do produktu objętego postępowaniem 
jako racjonalnie dostępne informacje i skupiła się na pięciu głównych rynkach wywozowych dla Chin, a mianowicie 
na Indiach, Korei Południowej, Tajlandii, USA i Wietnamie. Wywóz do tych pięciu państw stanowił ponad 50 % 
całego chińskiego wywozu w wyżej wymienionej kategorii produktu. Ustalono, że w okresie objętym dochodzeniem 
przeglądowym średnia cena chińskiego wywozu do Unii w zakresie tej kategorii produktu była wyższa niż średnia 
chińska cena eksportowa na którykolwiek z tych innych rynków wywozowych. Powyższe ustalenia oparte na 
danych statystycznych GTA w odniesieniu do kategorii produktu potwierdziły informacje przedstawione we wnio
sku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia, z których wynika, że ceny importowe chińskich stalowych lin i kabli dla kli
entów na rynku unijnym były wyższe niż na jakimkolwiek innym rynku głównego partnera handlowego (78).

(120) Na podstawie dostępnych informacji, jak wyjaśniono w motywie 119 powyżej, stwierdzono, że producenci ekspor
tujący z ChRL mogą osiągnąć wyższe ceny na rynku unijnym niż w innych państwach trzecich. Sugeruje to, że rynek 
unijny jest wysoce atrakcyjnym rynkiem, zważywszy że chińscy producenci eksportujący mogą osiągnąć wyższe 
zyski ze sprzedaży do Unii niż ze sprzedaży na inne rynki wywozowe. Ponadto, biorąc pod uwagę znaczne wolne 
moce produkcyjne chińskich producentów stalowych lin i kabli, jak ustalono w motywie 114 powyżej, chińscy eks
porterzy muszą mieć dostęp zarówno do dużych, jak i mniejszych rynków, aby zapewnić pewien poziom wykorzys
tania mocy produkcyjnych zakładów stalowych lin i kabli. Zgodnie z informacjami zawartymi w aktach sprawy 
chińscy producenci eksportujący stalowe liny i kable prowadzą sprzedaż do ponad 80 państw (79). Uzasadnione jest 
założenie, że zwiększenie wywozu na jednolity rynek, który może wchłonąć znaczną część chińskiej nadwyżki 
mocy produkcyjnych, jest bardziej atrakcyjne niż na kilka mniejszych rynków, biorąc pod uwagę, że sprzedaż 
dużym klientom w tym samym regionie może również zmniejszyć koszty wysyłki, logistyki i koszty organizacyjne.

(121) Ponadto, jak wynika z dostępnych informacji, na rynku unijnym obecne są zasadniczo wszystkie główne sektory 
wykorzystujące stalowe liny i kable, takie jak sektor rybołówstwa, sektor morski, przemysł stoczniowy, sektor ropy 
i gazu, górnictwo, leśnictwo, transport lotniczy, przemysł motoryzacyjny, sektor inżynierii lądowej, budownictwo 
i sektor dźwigowy, co wskazuje na duży potencjał rynkowy chińskich producentów eksportujących; z kolei wiele 
miejsc przeznaczenia chińskiego wywozu nie posiada wiedzy fachowej potrzebnej do niektórych zastosowań stalo
wych lin i kabli (80).

(122) Ponadto, jak wspomniano powyżej w sekcji 1.1, stwierdzono, że chińscy producenci eksportujący obchodzą obo
wiązujące środki antydumpingowe. Próby obchodzenia środków oraz fakt, że pomimo istnienia środków antydum
pingowych chińscy producenci stalowych lin i kabli nadal utrzymują pewną obecność na rynku unijnym, świadczą 
o atrakcyjności tego dużego rynku dla chińskich producentów eksportujących.

(123) Ponadto zgodnie z bazą danych WTO (81) w 2023 r. obowiązywały cła antydumpingowe na przywóz chińskich sta
lowych lin i kabli do Meksyku, Turcji, Ukrainy i Zjednoczonego Królestwa.

(124) Biorąc pod uwagę trudności chińskich eksporterów ze sprzedażą na te rynki, gdyby zezwolono na wygaśnięcie obec
nych środków, rynek unijny stałby się jeszcze bardziej atrakcyjny dla chińskich eksporterów chcących dokonać 
wywozu nadwyżek produkcji i wykorzystać wolne moce produkcyjne.

(125) W związku z powyższym i biorąc pod uwagę w szczególności poziom chińskich cen eksportowych stosowanych 
w wywozie do Unii w porównaniu z innymi rynkami wywozowymi oraz szeroką bazę sektorów przemysłu Unii 
wykorzystujących stalowe liny i kable, należy stwierdzić, że w przypadku wygaśnięcia środków chińscy eksporterzy 
mieliby silną motywację do kontynuowania wywozu do Unii po cenach dumpingowych w znacznie większych iloś
ciach, również zważywszy że inne rynki wywozowe nie byłyby w stanie wchłonąć ogromnych ilości chińskich stalo
wych lin i kabli, który mogłyby zostać wyprodukowane.

4.3. Wnioski dotyczące prawdopodobieństwa kontynuacji lub ponownego wystąpienia dumpingu

(126) W dochodzeniu wykazano, że pomimo stosunkowo niskiej wielkości przywozu w porównaniu z konsumpcją 
w Unii przywóz z Chin nadal był wprowadzany na rynek unijny po cenach dumpingowych w okresie objętym 
dochodzeniem przeglądowym.
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(78) Zob. sekcja 5.2.b nieopatrzonej klauzulą poufności wersji wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia.
(79) Zob. pkt 30 i 95 nieopatrzonej klauzulą poufności wersji wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia.
(80) Zob. pkt 5 i 98 nieopatrzonej klauzulą poufności wersji wniosku o dokonanie przeglądu wygaśnięcia, a także sekcja 1 nieopatrzonej 

klauzulą poufności wersji pisma EWRIS z dnia 15 lutego 2024 r.
(81) https://ad-notification.wto.org/explore-data/measures



(127) Ponadto ustalone ceny dumpingowe znajdują potwierdzenie w analizie chińskich cen eksportowych stosowanych 
w wywozie do innych państw trzecich. Ponadto Komisja stwierdziła, że sprzedaż dokonywana przez chińskich pro
ducentów eksportujących na ich najważniejszych rynkach eksportowych odbywa się po znacznie niższych cenach 
niż sprzedaż do Unii oraz że kilka innych państw wprowadziło środki ochrony handlu przeciwko chińskiemu 
wywozowi stalowych lin i kabli.

(128) W związku z powyższym Komisja stwierdziła, że wolne moce produkcyjne w samych Chinach były ponad dziesię
ciokrotnie większe od konsumpcji w Unii w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym oraz że rynek unijny 
jest bardzo atrakcyjny dla chińskich producentów eksportujących ze względu na jego wielkość i ceny. Biorąc pod 
uwagę znaczne wolne moce produkcyjne w ChRL oraz atrakcyjność rynku unijnego, Komisja stwierdziła, że – 
w przypadku wygaśnięcia środków – jest prawdopodobne, że chińscy producenci eksportujący uruchomią wolne 
moce produkcyjne, a nawet przekierują wywóz z państw trzecich na rynek unijny po cenach dumpingowych 
i w znacznych ilościach.

(129) Wskutek tego w świetle utrzymującego się dumpingu w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym, zachowania 
cenowego chińskich eksporterów na rynkach państw trzecich, istniejących wolnych mocy produkcyjnych w ChRL, 
rozmiaru rynku unijnego i cen na tym rynku oraz środków ochrony handlu obowiązujących wobec wywozu stalo
wych lin i kabli pochodzących z ChRL na innych ważnych rynkach Komisja stwierdziła, że istnieje duże prawdopo
dobieństwo kontynuacji dumpingu z ChRL, a w każdym razie ponownego wystąpienia dumpingu, i to znacznie 
większych ilości, w przypadku dopuszczenia do wygaśnięcia środków.

5. SZKODA

5.1. Definicja przemysłu Unii i produkcji unijnej

(130) Produkt podobny był wytwarzany w okresie badanym przez około 25 producentów w Unii. Producenci ci reprezen
tują przemysł Unii w rozumieniu art. 4 ust. 1 rozporządzenia podstawowego.

(131) Zgodnie z ustaleniami całkowita produkcja unijna w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym wyniosła 
137 910 ton. Komisja ustaliła tę liczbę na podstawie zweryfikowanych danych makro w odpowiedziach na pytania 
zawarte w kwestionariuszu udzielonych przez EWRIS. Jak wskazano w motywie 25, do próby wybrano trzech pro
ducentów unijnych, którzy odpowiadają za 21 % całkowitej unijnej produkcji produktu podobnego.

5.2. Konsumpcja w Unii

(132) Komisja ustaliła całkowitą konsumpcję w Unii (na wewnętrzne potrzeby i na wolnym rynku) na podstawie zweryfi
kowanych danych makro zawartych w odpowiedziach na pytania w kwestionariuszu, udzielonych przez EWRIS (dla 
całkowitej sprzedaży na rynku unijnym) oraz na podstawie danych Eurostatu (dla przywozu do Unii).

(133) Konsumpcja w Unii kształtowała się następująco:

Tabela 2

Konsumpcja w Unii (w tonach)

2019 2020 2021
Okres objęty 
dochodzeniem 
przeglądowym

Całkowita konsumpcja w Unii 167 316 152 636 158 423 176 498

Indeks 100 91 95 105

Unijna konsumpcja na wolnym rynku 165 917 148 919 156 756 175 298

Indeks 100 90 94 106

Unijna konsumpcja własna 1 398 3 717 1 668 1 200

Indeks 100 266 119 86

Źródło: Eurostat i dane makro dostarczone przez EWRIS.
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(134) Unijna konsumpcja na wolnym rynku spadła o 10 % w 2020 r., a następnie wzrosła powyżej poziomu z 2019 r. 
W okresie objętym dochodzeniem przeglądowym wzrosła ona o 6 % w porównaniu z 2019 r. Bardzo podobną ten
dencję odnotowano w przypadku całkowitej konsumpcji.

(135) Spadek w 2020 r., a następnie wzrost konsumpcji wynika z ogólnego pogorszenia koniunktury gospodarczej spo
wodowanego ograniczeniami nałożonymi w 2020 r. w związku z pandemią COVID-19, a także późniejszego oży
wienia gospodarczego po zniesieniu tych środków w 2021 r. Większość głównych sektorów wykorzystujących pro
dukt objęty przeglądem miała zazwyczaj wpływ na konsumpcję zgodny z ogólną sytuacją gospodarczą na rynku 
unijnym.

(136) Konsumpcja własna wyniosła jedynie około 1 % w trzech z czterech lat okresu badanego. Komisja uznała ten udział 
za nieistotny, a zatem nie miał on wpływu na ogólne wnioski dotyczące konsumpcji ani nie miał znaczącego 
wpływu na sytuację przemysłu Unii.

5.3. Przywóz z państwa, którego dotyczy postępowanie

(137) Komisja ustaliła wielkość przywozu na podstawie danych Comext. Ponadto udział przywozu w rynku ustalono na 
podstawie danych Comext dotyczących przywozu i na podstawie konsumpcji na wolnym rynku w Unii. Przywóz 
do Unii z państwa, którego dotyczy postępowanie, kształtował się następująco:

Tabela 3

Wielkość przywozu (w tonach) i udział w rynku

2019 2020 2021
Okres objęty 
dochodzeniem 
przeglądowym

Wielkość przywozu z Chin ogółem 
(w tonach) 2 301 2 875 2 177 2 052

Indeks 100 125 95 89

Udział w rynku 1,4 % 1,9 % 1,4 % 1,2 %

Indeks 100 139 100 84

Zwykły system przywozu

Wielkość przywozu z Chin ogółem 
(w tonach) 759 987 824 1 230

Indeks 100 130 108 162

Udział w rynku 0,5 % 0,7 % 0,5 % 0,7 %

Indeks 100 145 115 153

Procedura uszlachetniania czynnego (procedura UCz)

Wielkość przywozu z Chin (w tonach) 1 542 1 887 1 353 821

Indeks 100 122 88 53

Wielkość w stosunku do rynku unij
nego 0,9 % 1,3 % 0,9 % 0,5 %

Indeks 100 136 93 50

Źródło: Comext.

(138) W okresie badanym całkowita wielkość przywozu z Chin zmieniała się z roku na rok, a całkowite wielkości przy
wozu zmniejszyły się o 11 % w okresie badanym.

(139) Udział przywozu z Chin w rynku zmniejszył się w okresie badanym o 0,2 punktu procentowego. Udział przywozu 
z Chin w rynku utrzymywał się zatem na nieznacznie malejącym, ale ogólnie stabilnym poziomie w okresie bada
nym.
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(140) Produkt objęty postępowaniem był przywożony z Chin w ramach normalnego systemu przywozu, podlegał cłom 
antydumpingowym oraz procedurze uszlachetniania czynnego (procedura UCz), a także nie był objęty cłem anty
dumpingowym.

(141) Przywóz w ramach procedury UCz wzrósł o 22 % w latach 2019–2020, a następnie zmniejszył się o 56 % od 
2020 r. do okresu objętego dochodzeniem przeglądowym. Zasadniczo przywóz z Chin w ramach procedury UCz 
zmniejszył się w okresie badanym o 47 % i stanowił 0,5 % udziału w rynku w okresie objętym dochodzeniem prze
glądowym. Przywóz w ramach tego systemu zostałby włączony do struktur niższego szczebla przed ponownym 
wywozem. Przykładem są duże umowy inżynieryjne. W związku z tym duże wahania ilościowe uznaje się za nor
malne.

(142) Przywóz w ramach normalnego systemu wzrósł o 62 % w okresie badanym. Pod względem udziału w rynku przy
wóz ten wzrósł jednak jedynie z 0,5 % w 2019 r. do 0,7 % w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym.

5.3.1. Ceny przywozu z państwa, którego dotyczy postępowanie, oraz podcięcie cenowe

(143) Komisja ustaliła ceny przywozu z Chin na podstawie danych Comext, ponieważ chińscy producenci eksportujący 
nie współpracowali przy dochodzeniu.

(144) Średnia ważona cena przywozu do Unii z państwa, którego dotyczy postępowanie, kształtowała się następująco:

Tabela 4

Ceny importowe (w EUR/t)

2019 2020 2021
Okres objęty 
dochodzeniem 
przeglądowym

Łączny przywóz

ChRL 1 883 1 663 1 897 2 576

Indeks 100 88 101 137

Normalny system

ChRL 2 161 2 014 2 343 2 883

Indeks 100 93 108 133

Procedura uszlachetniania czynnego (procedura UCz)

ChRL 1 746 1 479 1 625 2 117

Indeks 100 85 93 121

Źródło: Comext.

(145) Średnia cena całkowitego przywozu produktu objętego postępowaniem z Chin wzrosła w okresie badanym o 37 %. 
Tendencja cenowa była podobna zarówno w przypadku normalnego systemu, jak i przywozu w ramach procedury 
UCz.

(146) Wzrost cen ogólnych, jak przedstawiono w tabeli 9, oraz cen importowych z innych państw, jak przedstawiono 
w tabeli 5, był zgodny z tendencją cenową na rynku unijnym, o czym świadczą ceny przemysłu Unii.

(147) Komisja określiła podcięcie cenowe w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym przez porównanie:

— średnich ważonych cen sprzedaży stosowanych przez producentów unijnych objętych próbą wobec klientów 
niepowiązanych na rynku unijnym, dostosowanych do poziomu cen ex-works;

— i odnośnych średnich ważonych cen importowych na podstawie danych Comext, z odpowiednimi korektami 
uwzględniającymi koszty ponoszone po przywozie.
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(148) Wynik porównania wyrażono jako odsetek obrotów producentów unijnych objętych próbą w okresie objętym 
dochodzeniem przeglądowym. Pokazywał on średni ważony margines podcięcia cenowego wynoszący 20,4 % 
w przywozie z państwa, którego dotyczy postępowanie, na rynek unijny przy uwzględnieniu ceł antydumpingo
wych oraz 41,3 % bez ceł antydumpingowych.

(149) Z analizy danych statystycznych Comext dotyczących handlu wynika, że większość przywozu z Chin zgłoszono 
w ramach kodu TARIC typów o średnicy poniżej 12 milimetrów. Komisja porównała ceny tego przywozu z podob
nymi rodzajami produktów przemysłu Unii. Wynik porównania wykazał jeszcze wyższy margines podcięcia ceno
wego (41,2 % przy cłach antydumpingowych i 55,4 % bez ceł antydumpingowych).

5.4. Przywóz z państw trzecich

(150) Przywóz produktu objętego przeglądem z państw trzecich pochodził głównie z Republiki Korei, Indii, Turcji i Tajlan
dii. Ilości i ceny uzyskano z Comext.

(151) Łączna wielkość przywozu do Unii oraz udział w rynku i trendy cenowe dotyczące przywozu produktu objętego 
przeglądem z innych państw trzecich kształtowały się następująco:

Tabela 5

Przywóz z państw trzecich

Państwo 2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Republika Korei Wielkość sprze
daży (w tonach) 25 702 20 787 20 707 22 944

Indeks 100 81 81 89

Udział w rynku 15,5 % 14,0 % 13,2 % 13,1 %

Średnia cena 
(w EUR/t) 2 126 1 995 2 154 2 780

Indeks 100 94 101 131

Indie Wielkość sprze
daży (w tonach) 13 993 12 157 16 941 22 202

Indeks 100 87 121 159

Udział w rynku 8,4 % 8,2 % 10,8 % 12,7 %

Średnia cena 
(w EUR/t) 1 367 1 235 1 352 1 814

Indeks 100 90 99 133

Turcja Wielkość sprze
daży (w tonach) 16 517 13 439 13 452 18 696

Indeks 100 81 81 113

Udział w rynku 10,0 % 9,0 % 8,6 % 10,7 %

Średnia cena 
(w EUR/t) 1 421 1 395 1 549 1 944

Indeks 100 98 109 137

Tajlandia Wielkość sprze
daży (w tonach) 7 803 10 866 8 115 12 215

Indeks 100 139 104 157

Udział w rynku 4,7 % 7,3 % 5,2 % 7,0 %

Średnia cena 
(w EUR/t) 1 716 1 387 1 618 2 224

Indeks 100 81 94 130
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Państwo 2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Pozostałe państwa trzecie Wielkość sprze
daży (w tonach) 14 887 13 459 18 293 19 913

Indeks 100 90 123 134

Udział w rynku 9,0 % 9,0 % 11,7 % 11,4 %

Średnia cena 
(w EUR/t) 1 996 1 953 2 289 3 092

Indeks 100 98 115 155

Wszystkie państwa trzecie 
łącznie, z wyjątkiem ChRL

Wielkość sprze
daży (w tonach) 78 901 70 708 77 508 95 970

Indeks 100 90 98 122

Udział w rynku 47,6 % 47,5 % 49,4 % 54,7 %

Średnia cena 
(w EUR/t) 1 779 1 649 1 850 2 388

Indeks 100 93 104 134

Źródło: Comext.

(152) Całkowity przywóz ze wszystkich państw trzecich z wyjątkiem Chin wzrósł w okresie badanym o 22 %.

(153) Udział tego przywozu w całkowitym przywozie wzrósł z 47,6 % w 2019 r. do 54,7 % w okresie objętym dochodze
niem przeglądowym, podczas gdy ceny importowe wzrosły o 34 % w okresie badanym.

(154) Podczas gdy udział przywozu z Republiki Korei w całkowitym przywozie zmniejszył się, a przywóz z Turcji pozostał 
stabilny w okresie badanym, udział przywozu z Indii wzrósł z 8 % do 13 %, a z Tajlandii – z 4,7 % do 7 %.

(155) Jak wskazano w motywie 6, cła antydumpingowe obowiązujące w stosunku do przywozu produktu objętego postę
powaniem z Chin zostały rozszerzone na przywóz produktu objętego przeglądem wysyłanego z Maroka i Republiki 
Korei w następstwie dochodzeń w sprawie obejścia środków. Należy zauważyć, że przywóz z Maroka był nie
znaczny w okresie badanym. Ponadto przywóz z Republiki Korei w okresie badanym pochodził od producentów 
eksportujących zwolnionych ze środków rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 400/2010.

(156) W okresie objętym dochodzeniem przeglądowym średnie ceny przywozu z państw trzecich z wyjątkiem Chin były 
niższe niż średnia cena przemysłu Unii i nieco niższe niż ceny importowe z Chin w ramach normalnego systemu 
(jak przedstawiono w tabelach 4 i 5).
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5.5. Sytuacja gospodarcza przemysłu Unii

5.5.1. Uwagi ogólne

(157) Ocena warunków ekonomicznych przemysłu Unii obejmuje ocenę wszystkich wskaźników gospodarczych oddzia
łujących na stan przemysłu Unii w okresie badanym.

(158) W celu określenia szkody Komisja wprowadziła rozróżnienie między makroekonomicznymi i mikroekonomicznymi 
wskaźnikami szkody. Komisja oceniła wskaźniki makroekonomiczne na podstawie danych zawartych w odpowie
dziach na pytania w kwestionariuszu, udzielonych przez EWRIS i odnoszących się do wszystkich producentów unij
nych. Komisja oceniła wskaźniki mikroekonomiczne na podstawie danych przedstawionych w zweryfikowanych 
odpowiedziach na pytania zawarte w kwestionariuszu, udzielonych przez objętych próbą producentów unijnych. 
Oba zestawy danych uznano za reprezentatywne dla sytuacji gospodarczej przemysłu Unii.

(159) Do wskaźników makroekonomicznych zalicza się: produkcję, moce produkcyjne, wykorzystanie mocy produkcyj
nych, wielkość sprzedaży, udział w rynku, wzrost, zatrudnienie, wydajność, wielkość marginesu dumpingu oraz 
poprawę sytuacji po wcześniejszym dumpingu.

(160) Do wskaźników mikroekonomicznych zalicza się: średnie ceny jednostkowe, koszt jednostkowy, koszty pracy, 
zapasy, rentowność, przepływy środków pieniężnych, inwestycje, zwrot z inwestycji i zdolność do pozyskania kapi
tału.

5.5.2. Wskaźniki makroekonomiczne

5.5.2.1. Produkcja, moce produkcyjne i wykorzystanie mocy produkcyjnych

(161) Całkowita produkcja unijna, moce produkcyjne i wykorzystanie mocy produkcyjnych kształtowały się w okresie 
badanym następująco:

Tabela 6

Produkcja, moce produkcyjne i wykorzystanie mocy produkcyjnych

2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Wielkość produkcji (w tonach) 144 183 130 921 133 927 137 910

Indeks 100 91 93 96

Moce produkcyjne (w tonach) 225 263 225 411 225 263 228 194

Indeks 100 100 100 101

Wykorzystanie mocy produkcyjnych 64 % 58 % 59 % 60 %

Indeks 100 91 93 94

Źródło: Dane makro z EWRIS.

(162) Wielkość produkcji spadła o 9 % w latach 2019–2020, a następnie wzrosła o 5,3 % między 2020 r. a okresem obję
tym dochodzeniem przeglądowym. Ogółem w okresie badanym wielkość produkcji zmniejszyła się o 4 %.

(163) Moce produkcyjne przemysłu Unii pozostawały stabilne w okresie badanym.

(164) Wykorzystanie mocy produkcyjnych spadło w okresie badanym o 6 %, odzwierciedlając tendencję spadkową pro
dukcji przedstawioną w tabeli 6.

(165) Komisja zauważyła, że moce produkcyjne będą się różnić w zależności od asortymentu produkowanych rodzajów 
produktu. Moce produkcyjne obliczono na podstawie niedawnego asortymentu wytwarzanych produktów.
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5.5.2.2. Wielkość sprzedaży i udział w rynku

(166) Wielkość sprzedaży i udział przemysłu Unii w rynku kształtowały się w okresie badanym następująco:

Tabela 7

Wielkość sprzedaży i udział w rynku (w tonach)

2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Wielkość sprzedaży przemysłu Unii 
na wolnym rynku unijnym 84 715 75 336 77 070 77 276

Indeks 100 89 91 91

Udział w rynku 51,1 % 50,6 % 49,2 % 44,1 %

Indeks 100 99 96 86

Źródło: Dane makro z EWRIS.

(167) Ogółem wielkość sprzedaży przemysłu Unii na rynku unijnym spadła w okresie badanym o 9 %.

(168) Udział przemysłu Unii w rynku unijnym zmniejszył się w okresie badanym o 14 % lub o 7 punktów procentowych, 
spadając do 44,1 % w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym w porównaniu z 51,1 % w 2019 r.

(169) Wielkość spadku udziału przemysłu Unii w rynku w okresie badanym jest podobna do wzrostu udziału w rynku 
państw trzecich innych niż Chiny, jak przedstawiono w tabeli 5.

5.5.2.3. Wzrost

(170) Pozycja przemysłu Unii na rynku zmniejszyła się w okresie badanym. Wniosek ten oparto na spadku wielkości 
sprzedaży i udziału w rynku, jak pokazano w tabeli 7.

5.5.2.4. Zatrudnienie i wydajność

(171) Zatrudnienie i wydajność kształtowały się w okresie badanym następująco:

Tabela 8

Zatrudnienie i wydajność

2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Liczba pracowników 3 291 3 063 3 097 3 186

Indeks 100 93 94 97

Wydajność (jednostka/pracownik) 44 43 43 43

Indeks 100 98 99 99

Źródło: Dane makro z EWRIS.

(172) Liczba osób zatrudnionych w przemyśle Unii spadła w okresie badanym o 3 %. Największy spadek nastąpił w latach 
2019–2020 (o 7 %), po którym nastąpił wzrost do okresu objętego dochodzeniem przeglądowym. Tendencja ta była 
zgodna z tendencją w zakresie produkcji i wielkości sprzedaży przedstawioną w tabelach 6 i 7. Spadek zatrudnienia 
w latach 2019–2020 można wyjaśnić spadkiem produkcji w następstwie ograniczeń nałożonych w związku z pan
demią COVID-19. Po zniesieniu tych środków zatrudnienie ponownie wzrosło, ale nie osiągnęło liczby pracowni
ków z 2019 r.
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(173) Wydajność utrzymywała się na stałym poziomie w tym okresie, nieznacznie spadając o 1 % między 2019 r. 
a okresem objętym dochodzeniem przeglądowym.

5.5.2.5. Wielkość marginesu dumpingu i poprawa sytuacji po wcześniejszym dumpingu

(174) Margines dumpingu ustalony w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym znacznie przekraczał poziom de 
minimis. Jednocześnie poziom przywozu w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym stanowił 1,2 % unijnej 
konsumpcji na wolnym rynku. Dlatego też wpływ wielkości rzeczywistych marginesów dumpingu na przemysł 
Unii był dość ograniczony.

(175) Ze względu na wpływ dużych ilości przywozu z państw trzecich oraz zmiany w ogólnej sytuacji gospodarczej Unii 
przemysł Unii nie przezwyciężył w okresie badanym skutków przywozu po cenach dumpingowych mającego 
miejsce w przeszłości.

5.5.3. Wskaźniki mikroekonomiczne

5.5.3.1. Ceny i czynniki wpływające na ceny

(176) Średnie ważone jednostkowe ceny sprzedaży stosowane przez objętych próbą producentów unijnych wobec klien
tów niepowiązanych w Unii kształtowały się w okresie badanym następująco:

Tabela 9

Ceny sprzedaży i koszt produkcji w Unii (EUR/t)

2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Średnia jednostkowa cena sprzedaży 
w Unii na rynku całkowitym 3 172 3 453 3 734 4 439

Indeks 100 109 118 140

Jednostkowy koszt produkcji 3 102 3 205 3 346 3 911

Indeks 100 103 108 126

Źródło: Producenci unijni objęci próbą.

(177) Średnie jednostkowe ceny sprzedaży stosowane przez objętych próbą producentów unijnych wobec klientów niepo
wiązanych w Unii wzrosły o 40 % w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym w porównaniu z 2019 r.

(178) Jednostkowy koszt produkcji wzrósł w okresie badanym o 26 %. Ponad połowa tego wzrostu nastąpiła między 
2021 r. a okresem objętym dochodzeniem przeglądowym.

(179) Wzrost jednostkowych kosztów produkcji jest spowodowany przede wszystkim wzrostem kosztów głównego 
surowca dla producentów, tj. drutu, a w przypadku producentów stalowych lin i kabli produkujących własny drut – 
kosztów walcówki. Ten wzrost kosztów rozpoczął się w następstwie ożywienia gospodarczego po zniesieniu środ
ków związanych z pandemią COVID-19 i trwał po wybuchu wojny w Ukrainie. Ponadto w następstwie rosyjskiej 
wojny napastniczej przeciwko Ukrainie wzrosły również koszty energii.

5.5.3.2. Koszty pracy

(180) Średnie koszty pracy objętych próbą producentów unijnych kształtowały się w okresie badanym następująco:
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Tabela 10

Średnie koszty pracy na pracownika

2019 2020 2021 Okres objęty dochodzeniem 
przeglądowym

Średnie koszty pracy na pracownika 
(w EUR) 40 841 40 880 43 611 45 430

Indeks 100 100 107 111

Źródło: Producenci unijni objęci próbą.

(181) Koszty pracy wzrosły w okresie badanym o 11 %, co odzwierciedla również dostosowanie wynagrodzeń do rosnącej infla
cji.

5.5.3.3. Zapasy

(182) Stan zapasów objętych próbą producentów unijnych kształtował się w okresie badanym następująco:

Tabela 11

Zapasy

2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Stan zapasów na koniec okresu spra
wozdawczego (w tonach) 7 012 6 799 6 051 5 764

Indeks 100 97 86 82

Stan zapasów na koniec okresu spra
wozdawczego jako odsetek produkcji 5 % 5 % 5 % 4 %

Indeks 100 100 100 80

Źródło: Producenci unijni objęci próbą.

(183) Poziom zapasów spadł w okresie badanym o 18 %. W odniesieniu do produkcji stan zapasów na koniec okresu sprawoz
dawczego wyrażony jako odsetek produkcji zmniejszył się o 1 punkt procentowy.

5.5.3.4. Rentowność, przepływy środków pieniężnych, inwestycje, zwrot z inwestycji i zdolność do pozyskania kapitału

(184) Rentowność, przepływy środków pieniężnych, inwestycje i zwrot z inwestycji objętych próbą producentów unijnych 
kształtowały się w okresie badanym następująco:

Tabela 12

Rentowność, przepływy środków pieniężnych, inwestycje i zwrot z inwestycji

2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Rentowność sprzedaży klientom nie
powiązanym w Unii (w % obrotu ze 
sprzedaży)

- 3 % - 3 % 2 % 4 %

Indeks 100 100 266 333

Przepływy środków pieniężnych 
(w EUR) 432 391 1 357 148 3 545 014 2 560 077

Indeks 100 314 820 592

Inwestycje (w EUR) 4 126 772 2 578 009 1 703 064 4 362 268

Indeks 100 62 41 106
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2019 2020 2021
Okres objęty 

dochodzeniem 
przeglądowym

Zwrot z inwestycji – 3,1 % – 2,2 % 1,9 % 5,0 %

Indeks 100 129 261 361

Źródło: Producenci unijni objęci próbą.

(185) Komisja określiła rentowność objętych próbą producentów unijnych, wyrażając zysk netto przed opodatkowaniem ze 
sprzedaży produktu podobnego klientom niepowiązanym w Unii jako odsetek obrotów z tej sprzedaży. Ze względu na 
trudną sytuację rynkową w niektórych sektorach użytkowników na początku przedmiotowego okresu (np. sektorze wydo
bycia gazu i ropy naftowej), a następnie pogorszenie koniunktury gospodarczej w związku z pandemią COVID-19 prze
mysł Unii poniósł straty w latach 2019 i 2020. Następnie przemysł Unii osiągnął niewielkie zyski w 2021 r. i w okresie 
objętym dochodzeniem przeglądowym. Wynikało to ze zwiększonego popytu w niektórych sektorach użytkowników 
(np. zastosowaniach przemysłowych, sektorze morskim), a także z ogólnego ożywienia gospodarki. Ten wzrost popytu 
oznaczał, że wzrost cen w 2021 r. i w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym przekraczał wzrost kosztów surow
ców, jak przedstawiono w tabeli 9.

(186) Stopa rentowności we wszystkich czterech latach okresu badanego utrzymywała się jednak poniżej zysku docelowego 
wynoszącego 5 % dla tego przemysłu, jak określono w poprzednich dochodzeniach (motyw 162 rozporządzenia wykona
wczego Komisji (UE) 2018/607), a także minimalnego zysku docelowego wynoszącego 6 %, określonego w art. 7 ust. 2c 
rozporządzenia podstawowego.

(187) Przepływy środków pieniężnych netto określają zdolność producentów unijnych do samofinansowania swojej działal
ności. Przepływy pieniężne netto poprawiły się w następstwie zmniejszenia zapasów i poprawy rentowności w okresie 
badanym.

(188) Całkowite roczne inwestycje były skromne i stosunkowo stabilne w okresie badanym. Inwestycje ograniczały się głównie 
do konserwacji i wymiany istniejącego sprzętu.

(189) Zwrot z inwestycji to procentowy stosunek zysku do wartości księgowej netto inwestycji. W tym zakresie odnotowano 
poprawę rentowności – w 2019 r. i 2020 r. zwrot z inwestycji był ujemny, a w 2021 r. i w okresie objętym dochodzeniem 
przeglądowym osiągnął niewielką wartość dodatnią.

5.6. Wnioski dotyczące szkody

(190) Przywóz na rynek unijny w okresie badanym był zdominowany przez państwa trzecie, w szczególności przywóz z Repu
bliki Korei, Indii i Turcji. Ponadto przywóz z innych państw trzecich wzrósł z około 78 tys. do około 96 tys. ton w okresie 
objętym dochodzeniem przeglądowym, jak przedstawiono w tabeli 5. Udział tego przywozu w rynku wzrósł z około 
47,6 % w 2019 r. do 54,7 % w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym. Natomiast przywóz z Chin nie przekroczył 
1,9 % w całym okresie badanym i stanowił 1,2 % konsumpcji w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym, jak przed
stawiono w tabeli 3.

(191) W pierwszych latach okresu badanego na wskaźniki makroekonomiczne przemysłu Unii duży wpływ miało pogorszenie 
koniunktury gospodarczej spowodowane środkami wprowadzonymi w związku z pandemią COVID-19, a także trudna 
sytuacja gospodarcza w niektórych sektorach użytkowników. Po ożywieniu gospodarczym, po stopniowym zniesieniu 
ograniczeń w przemieszczaniu się, wskaźniki makroekonomiczne poprawiły się w pewnym stopniu, ale zasadniczo 
wskaźniki makroekonomiczne wskazują na utrzymującą się szkodliwą sytuację, zarówno jeśli chodzi o bezwzględne dane 
liczbowe dotyczące produkcji i sprzedaży, jak i udział w rynku, który spadł z 51,1 % do 44,1 % w okresie badanym. Rynek 
sprzedaży wewnętrznej w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym stanowił około 1 % całkowitej konsumpcji, 
a zmiany na tym rynku nie miały rzeczywistego wpływu na przemysł Unii.

(192) Jeżeli chodzi o mikrowskaźniki, sytuacja przemysłu Unii w 2021 r. i dochodzeniu przeglądowym nieznacznie się popra
wiła w porównaniu z 2019 r. i 2020 r. Pomimo wzrostu kosztów przemysł skorzystał na poprawie warunków rynkowych 
po stopniowym wygasaniu pandemii COVID-19 w 2021 r., dzięki czemu mógł podnieść ceny na tyle, że poprawiły się 
jego rentowność, zwrot z inwestycji i przepływy pieniężne. Rentowność przemysłu była jednak nadal niższa od zysku 
docelowego ustalonego w dochodzeniu pierwotnym (5 %).
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(193) Biorąc pod uwagę zarówno makro-, jak i mikrowskaźniki, a w szczególności malejący udział w rynku, brak wzrostu, niskie 
wykorzystanie mocy produkcyjnych i nieodpowiednią rentowność, Komisja stwierdziła, że przemysł Unii nadal ponosił 
istotną szkodę w okresie badanym w rozumieniu art. 3 ust. 5 rozporządzenia podstawowego.

(194) Celem oceny szkody jest ustalenie, czy istotna szkoda w dalszym ciągu występowała, a jeżeli tak, czy była ona spowodo
wana przywozem z Chin. Komisja stwierdziła, że stwierdzona istotna szkoda nie była spowodowana niskim poziomem 
przywozu z Chin w okresie badanym, lecz wzrostem przywozu z państw trzecich, który zyskał znaczny udział w rynku 
w kontekście niekorzystnych warunków rynkowych, jak wyjaśniono w motywach 191 i 192.

6. PRAWDOPODOBIEŃSTWO PONOWNEGO WYSTĄPIENIA SZKODY

6.1. Analiza

(195) Zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego Komisja zbadała, czy doszłoby do ponownego wystąpienia istot
nej szkody, pierwotnie wyrządzonej przez przywóz z Chin, gdyby środki wprowadzone wobec ChRL wygasły. Dochodze
nie wykazało, że w okresie objętym dochodzeniem przeglądowym (sekcja 3.6, motyw 111) przywóz z ChRL odbywał się 
po cenach dumpingowych i że istnieje prawdopodobieństwo kontynuacji dumpingu w przypadku wygaśnięcia środków 
(sekcja 4.3).

(196) Aby ustalić prawdopodobieństwo ponownego wystąpienia szkody, wzięto pod uwagę następujące elementy: (i) moce pro
dukcyjne i wolne moce produkcyjne dostępne w ChRL, (ii) możliwe poziomy cen przywozu z Chin w przypadku wygaś
nięcia środków, (iii) zachowanie chińskich producentów eksportujących w innych państwach trzecich, (iv) atrakcyjność 
rynku unijnego oraz (v) wpływ przywozu z Chin na sytuację przemysłu unijnego w przypadku wygaśnięcia środków.

6.1.1. Moce produkcyjne i wolne moce produkcyjne dostępne w ChRL

(197) Jak wyjaśniono w motywach 114 i 115, producenci w ChRL dysponują istotnymi mocami produkcyjnymi w Chinach, a co 
za tym idzie wolnymi mocami produkcyjnymi, które znacznie przewyższają nie tylko wielkość wywozu do Unii w okresie 
objętym dochodzeniem przeglądowym, ale również całkowitą konsumpcję w Unii w tym okresie – ponad dziesięciokrot
nie. Komisja zauważyła również, że same moce produkcyjne dodane przez chińskich producentów od czasu ostatniego 
przeglądu wygaśnięcia przekroczyły już w dużej mierze całą konsumpcję w Unii w okresie objętym dochodzeniem prze
glądowym.

(198) Ponadto, jak przedstawiono w motywach 115 i 116, nie stwierdzono żadnych elementów, które wskazywałyby w najbliż
szej przyszłości na znaczny wzrost popytu krajowego na stalowe liny i kable w ChRL ani na rynkach jakichkolwiek innych 
państw trzecich. Komisja stwierdziła zatem, że popyt krajowy w Chinach lub na rynkach innych państw trzecich nie móg
łby wchłonąć dostępnych wolnych mocy produkcyjnych.

6.1.2. Możliwe poziomy cen przywozu z Chin

(199) Jak wspomniano w motywie 119, wielkość chińskiego wywozu i atrakcyjność rynku unijnego ustalono na podstawie 
dostępnych faktów zgodnie z art. 18 rozporządzenia podstawowego oraz na podstawie danych GTA i informacji zawar
tych we wniosku.

(200) Jak wynika z analizy dostępnych danych statystycznych dotyczących handlu światowego oraz jak wyjaśniono w motywach 
119 i 120, ceny eksportowe z ChRL na pięć głównych rynków wywozowych Chin, a mianowicie rynki Indii, Korei Połud
niowej, Tajlandii, USA i Wietnamu, były niższe od chińskich cen eksportowych stosowanych w wywozie do Unii. Te ceny 
eksportowe były znacznie niższe od cen przemysłu Unii (o około 60 %). Na tej podstawie stwierdzono, że chińscy produ
cenci eksportujący mogą jeszcze bardziej obniżyć ceny eksportowe stosowane w wywozie do Unii.

(201) Również w odniesieniu do cen margines podcięcia cenowego przywozu z Chin na rynek unijny wyniósł ponad 40 %, bez 
uwzględnienia ceł antydumpingowych, jak określono w motywie 148. Wskazywałoby to na to, że przywóz z Chin w więk
szych ilościach spowodowałby znaczną presję cenową na przemysł Unii w przypadku braku środków.
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6.1.3. Atrakcyjność rynku unijnego

(202) Biorąc pod uwagę analizę cen przedstawioną w poprzednim motywie i motywie 120, gdyby dopuszczono do wygaśnięcia 
środków, chińscy producenci eksportujący mieliby silną motywację do przekierowania wywozu do Unii, gdzie osiągnęliby 
wyższe ceny, a jednocześnie byliby w stanie znacznie podcinać ceny sprzedaży przemysłu Unii. Byliby też w stanie wyko
rzystać swoje wolne moce produkcyjne do zwiększenia wielkości wywozu na rynek unijny.

(203) Ponadto, jak wynika z dostępnych informacji, rynek unijny jest jednym z największych na świecie i obejmuje wiele sekto
rów wykorzystujących stalowe liny i kable, w tym sektory rybołówstwa, morski, stoczniowy, sektor ropy naftowej i gazu, 
sektory górnictwa, leśnictwa, sektor transportu lotniczego, sektor motoryzacyjny, sektory inżynierii lądowej, budownic
twa i dźwigów. Świadczy to o atrakcyjności rynku unijnego.

(204) Ponadto, jak wskazano w motywie 122, można zasadnie stwierdzić, że zwiększenie wywozu na jednolity rynek jest bar
dziej atrakcyjne niż na kilka mniejszych rynków, biorąc pod uwagę, że sprzedaż dużym klientom w tym samym regionie 
może zmniejszyć koszty transportu, logistyki i koszty organizacyjne, a także zapewnić pewien poziom wykorzystania 
mocy produkcyjnych zakładów stalowych lin i kabli.

(205) Atrakcyjność rynku unijnego jest również oczywista pod względem cen, zważywszy, że chińscy producenci eksportujący 
mogą osiągnąć wyższe zyski ze sprzedaży do Unii niż ze sprzedaży na inne rynki wywozowe.

(206) Inną oznaką atrakcyjności rynku unijnego jest fakt, że od początku wprowadzania środków chińscy eksporterzy próbo
wali obchodzić środki, jak wyjaśniono w sekcji 1.1.

(207) Stwierdzono zatem, że producenci eksportujący w ChRL mają potencjał i zachętę do znacznego zwiększenia wielkości 
wywozu stalowych lin i kabli do Unii po cenach dumpingowych, co spowodowałoby znaczne podcięcie cen przemysłu 
unijnego w przypadku wygaśnięcia środków.

6.1.4. Wpływ na przemysł Unii

(208) Jeżeli przemysł unijny pozostanie przy obecnym poziomie cen, nie będzie w stanie utrzymać swoich wielkości sprzedaży 
i udziału w rynku w obliczu przywozu z Chin po niskich cenach. Jest bardzo prawdopodobne, że w przypadku wygaśnię
cia środków chiński udział w rynku wzrósłby w szybkim tempie. Odbyłoby się to najprawdopodobniej kosztem przemysłu 
Unii, ponieważ jego poziom cen jest najwyższy, w szczególności w porównaniu z ceną przywozu z Chin bez ceł antydum
pingowych, jak określono w motywie 149. Utrata części wielkości sprzedaży prowadziłaby do jeszcze niższego wykorzys
tania mocy produkcyjnych i wzrostu średnich kosztów produkcji. To z kolei doprowadziłoby do dalszego pogorszenia 
sytuacji finansowej przemysłu Unii i zwiększenia ryzyka sytuacji przynoszącej straty, która wystąpiła już w okresie bada
nym.

(209) Jeżeli przemysł Unii zdecydowałby się obniżyć swoje poziomy cen, próbując utrzymać wielkość sprzedaży i udział 
w rynku, jego sytuacja finansowa niemal natychmiast pogorszyłaby się, a także mogłoby dojść do ponownego wystąpienia 
sytuacji przynoszącej straty, zaobserwowanej już na początku okresu badanego, a nawet do jej pogorszenia.

(210) W obu scenariuszach wygaśnięcie środków miałoby negatywny wpływ na przemysł unijny, w tym w obszarze zatrudnie
nia. Już w okresie badanym przemysł unijny był już zmuszony do zmniejszenia o 3 % zatrudnienia związanego z produk
tem (zob. tabela 8). Dalsze pogorszenie sytuacji przemysłu unijnego zwiększa ryzyko zamknięcia całych jednostek pro
dukcyjnych.

(211) W związku z tym można stwierdzić, że istnieje wysokie prawdopodobieństwo, iż wygaśnięcie obowiązujących środków 
doprowadziłoby do ponownego wystąpienia szkody w wyniku przywozu stalowych lin i kabli z Chin, co prawdopodobnie 
wywołałoby dalsze pogorszenie i tak niekorzystnego stanu przemysłu unijnego.

PL Dz.U. L z 7.6.2024 

36/40 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1666/oj



(212) Uznaje się, że ze względu na znaczną i rosnącą wielkość przywóz stalowych lin i kabli z Republiki Korei i z innych państw 
trzecich stanowi czynnik przyczyniający się do szkody ponoszonej przez przemysł Unii. Niniejsze dochodzenie było jed
nak – zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia podstawowego – ograniczone do stwierdzenia, czy w przypadku wygaśnię
cia obowiązujących środków antydumpingowych istnieje prawdopodobieństwo kontynuacji lub ponownego wystąpienia 
szkody ze strony chińskiego przywozu stalowych lin i kabli po cenach powodujących szkodę. Ponieważ sytuacja przemy
słu unijnego jest trudna, jakikolwiek znaczny wzrost przywozu z Chin pogorszyłby tę sytuację ze względu na znaczne 
wolne moce produkcyjne w ChRL, atrakcyjność rynku unijnego i możliwe niskie poziomy cen wywozu stalowych lin 
i kabli z Chin do Unii.

(213) Przywóz stalowych lin i kabli z Chin jest obecnie wprowadzany na rynek unijny w znacznie mniejszych ilościach niż przed 
wprowadzeniem środków. Dzięki cenom importowym, w tym cłom antydumpingowym, z powodzeniem przywrócono 
niezakłócone warunki konkurencji między chińskimi eksporterami produktu objętego przeglądem a przemysłem Unii. 
Fakt, że przywóz z państw trzecich powoduje podcięcie cen przywozu z Chin podlegającego cłom antydumpingowym, 
nie podważa obowiązku Komisji do niewykraczania poza ramy niniejszego dochodzenia. Jak określono w motywie 211, 
Komisja wykazała, że istnieje wysokie prawdopodobieństwo, że wygaśnięcie środków doprowadziłoby do ponownego 
wystąpienia szkody.

6.2. Podsumowanie

(214) Na podstawie powyższej analizy Komisja stwierdziła, że uchylenie środków najprawdopodobniej doprowadziłoby do 
znacznego wzrostu przywozu stalowych lin i kabli z Chin po cenach dumpingowych, podcinających ceny przemysłu Unii, 
a tym samym w dalszym stopniu zwiększających szkodę, jaką ponosi przemysł Unii. W konsekwencji rentowność przemy
słu Unii byłaby poważnie zagrożona.

7. INTERES UNII

(215) Zgodnie z art. 21 rozporządzenia podstawowego Komisja zbadała, czy utrzymanie istniejących środków antydumpingo
wych nie zaszkodzi interesom Unii jako całości. Interes Unii określono na podstawie oceny wszystkich różnorodnych inte
resów, których dotyczy sprawa, w tym interesu przemysłu Unii, importerów, użytkowników i dostawców.

(216) Wszystkim zainteresowanym stronom umożliwiono zgłoszenie uwag zgodnie z art. 21 ust. 2 rozporządzenia podstawo
wego.

(217) Należy przypomnieć, że w poprzednim przeglądzie wygaśnięcia uznano, iż dalsze stosowanie środków nie jest sprzeczne 
z interesem Unii. Co więcej, fakt, że obecne dochodzenie to przegląd wygaśnięcia, a więc analiza sytuacji, w której środki 
antydumpingowe są już stosowane, umożliwia ocenę ewentualnego nadmiernie niekorzystnego wpływu aktualnie obo
wiązujących środków antydumpingowych na zainteresowane strony.

(218) Na tej podstawie zbadano, czy mimo wniosków dotyczących prawdopodobieństwa kontynuacji dumpingu i ponownego 
wystąpienia szkody istnieją istotne powody pozwalające na stwierdzenie, że utrzymanie środków w przypadku tego kon
kretnego dochodzenia nie leży w interesie Unii.

7.1. Interes przemysłu Unii

(219) W toku dochodzenia wykazano, że wygaśnięcie środków miałoby znaczny negatywny wpływ na przemysł unijny i dodat
kowo pogorszyłoby jego obecnie trudną sytuację. Wygaśnięcie środków poważnie zagroziłoby rentowności przemysłu 
Unii w zakresie, w jakim niektórzy producenci unijni musieliby zamknąć (lub częściowo zamknąć) swoją działalność, co 
spowodowałoby, że rynek unijny stałby się bardziej zależny od przywozu stalowych lin i kabli.

(220) Utrzymanie obowiązujących środków antydumpingowych leży zatem w interesie przemysłu Unii.
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7.2. Interes importerów

(221) Jak wskazano w motywie 29, żaden importer nie współpracował w niniejszym dochodzeniu. Należy przypomnieć, że 
w poprzednich dochodzeniach ustalono, że skutek nałożenia środków na importerów byłby nieznaczny. Wobec braku 
dowodów wskazujących inaczej można więc potwierdzić, że obecnie obowiązujące środki nie miały znacznego negatyw
nego wpływu na ich sytuację finansową i że kontynuacja tych środków nie wywarłaby nadmiernego wpływu na impor
terów.

7.3. Interes użytkowników

(222) Produkt objęty przeglądem ma wiele różnych zastosowań, np. w rybołówstwie, przemyśle morskim/żegludze morskiej, 
przemyśle naftowo-gazowym, górnictwie, leśnictwie, transporcie lotniczym, inżynierii lądowej i wodnej, w budownictwie 
i jako liny dźwigowe.

(223) Jak wskazano w motywie 223, żaden użytkownik nie współpracował w niniejszym dochodzeniu. Niektórzy użytkownicy 
przemysłu stalowych lin i kabli wyrazili poparcie dla kontynuacji środków, wskazując na znaczenie niezawodnego łańcu
cha dostaw produktów stalowych lin i kabli w UE.

(224) W związku z tym i w świetle braku przekonującego argumentu przeciwnego stwierdzono, że obecnie obowiązujące środki 
nie mają znaczącego negatywnego wpływu na sytuację gospodarczą użytkowników, a zatem utrzymanie środków nie 
wpłynie nadmiernie na sytuację przemysłu wykorzystującego produkt objęty postępowaniem.

7.4. Interes dostawców

(225) Niektórzy dostawcy przemysłu stalowych lin i kabli, na przykład producenci drutu i producenci materiałów opakowanio
wych, takich jak drewniane bębny do kabli, również zgłosili poparcie dla kontynuacji środków, wskazując również na stra
tegiczne znaczenie przemysłu stalowych lin i kabli zlokalizowanego w UE dla innych sektorów, takich jak przemysł sta
lowy.

7.5. Wnioski dotyczące interesu Unii

(226) Komisja uznaje zatem, że nie ma szczególnie ważnych wskazań z perspektywy interesu Unii przemawiających przeciwko 
utrzymaniu ostatecznych środków antydumpingowych wprowadzonych wobec przywozu stalowych lin i kabli z ChRL.

8. ŚRODKI ANTYDUMPINGOWE

(227) Na podstawie wniosków Komisji dotyczących kontynuacji dumpingu, ponownego wystąpienia szkody oraz interesu Unii 
należy utrzymać środki antydumpingowe dotyczące stalowych lin i kabli pochodzących z ChRL.

(228) Wszystkie zainteresowane strony zostały poinformowane o istotnych faktach i ustaleniach, na podstawie których zamierza 
się zalecić utrzymanie obowiązujących środków stosowanych wobec przywozu stalowych lin i kabli pochodzących 
z ChRL. Wyznaczono również stronom termin do przedstawienia uwag dotyczących ujawnionych informacji. Żadna ze 
stron nie przekazała uwag.

(229) Jak określono w motywie 6, cła antydumpingowe obowiązujące wobec przywozu stalowych lin i kabli z ChRL rozsze
rzono tak, aby objęły również przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych z Maroka i z Republiki Korei, zgłoszonych lub 
niezgłoszonych jako pochodzące z Maroka lub Republiki Korei. Cło antydumpingowe, które ma zostać utrzymane wobec 
przywozu stalowych lin i kabli pochodzących z ChRL, powinno być nadal rozszerzane na przywóz stalowych lin i kabli 
wysyłanych z Maroka i z Republiki Korei, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Maroka lub Republiki 
Korei. Marokański producent eksportujący, który został zwolniony ze środków rozszerzonych rozporządzeniem (WE) 
nr 1886/2004, powinien również zostać zwolniony ze środków wprowadzonych niniejszym rozporządzeniem. Piętnastu 
producentów eksportujących z Republiki Korei, których zwolniono ze środków rozszerzonych rozporządzeniem wykona
wczym (UE) nr 400/2010, należy również zwolnić ze środków wprowadzonych niniejszym rozporządzeniem.
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(230) Zgodnie z art. 109 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 2018/1046 (82), gdy kwotę należy 
zwrócić w następstwie wyroku Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej, do wypłaty należnych odsetek stosuje się 
stopę oprocentowania stosowaną przez Europejski Bank Centralny w odniesieniu do jego podstawowych operacji refinan
sujących, opublikowaną w serii C Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, obowiązującą pierwszego kalendarzowego dnia 
każdego miesiąca.

(231) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią komitetu ustanowionego na mocy art. 15 ust. 1 
rozporządzenia (UE) 2016/1036,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

1. Niniejszym nakłada się ostateczne cło antydumpingowe na przywóz stalowych lin i kabli, w tym lin zamkniętych, z wyłą
czeniem lin i kabli ze stali nierdzewnej, o maksymalnym wymiarze przekroju poprzecznego przekraczającym 3 mm, objętych 
obecnie kodami CN ex 7312 10 81, ex 7312 10 83, ex 7312 10 85, ex 7312 10 89 oraz ex 7312 10 98 (kody TARIC 
7312 10 81 12, 7312 10 81 13, 7312 10 81 19, 7312 10 83 12, 7312 10 83 13, 7312 10 83 19, 7312 10 85 12, 
7312 10 85 13, 7312 10 85 19, 7312 10 89 12, 7312 10 89 13, 7312 10 89 19, 7312 10 98 12, 7312 10 98 13 oraz 
7312 10 98 19).

2. Stawka ostatecznego cła antydumpingowego mająca zastosowanie do ceny netto CIF na granicy Unii, przed ocleniem, dla 
produktów opisanych w ust. 1 i pochodzących z ChRL wynosi 60,4 %.

3. Ostateczne cło antydumpingowe mające zastosowanie do przywozu pochodzącego z ChRL, jak wskazano w ust. 2, niniej
szym rozszerza się na przywóz takich samych stalowych lin i kabli wysyłanych z Maroka, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako 
pochodzące z Maroka (kody TARIC 7312 10 81 12, 7312 10 83 12, 7312 10 85 12, 7312 10 89 12 i 7312 10 98 12), z wyjąt
kiem stalowych lin i kabli produkowanych przez Remer Maroc SARL, Zone Industrielle, Tranche 2, Lot 10, Settat, Maroko (dodat
kowy kod TARIC A567), oraz na przywóz takich samych stalowych lin i kabli wysyłanych z Republiki Korei, zgłoszonych lub nie
zgłoszonych jako pochodzące z Republiki Korei (kody TARIC 7312 10 81 13, 7312 10 83 13, 7312 10 85 13, 7312 10 89 13
i 7312 10 98 13), z wyjątkiem stalowych lin i kabli produkowanych przez wymienione niżej przedsiębiorstwa:

Państwo Przedsiębiorstwo Dodatkowy kod TARIC

Republika Korei Bosung Wire Rope Co., Ltd, 568,Yongdeok-ri, Hallim- 
myeon, Gimae-si, Gyeongsangnam-do, 621-872

A969

Chung Woo Rope Co., Ltd, 1682-4, Songjung-Dong, 
Gangseo- Gu, Pusan

A969

CS Co., Ltd, 31-102, Junam maeul 2-gil, Yangsan, Gyeong
sangnam-do

A969

Cosmo Wire Ltd, 4-10, Koyeon-Ri, Woong Chon-Myon 
Ulju- Kun, Ulsan

A969

Dae Heung Industrial Co., Ltd, 185 Pyunglim – Ri, Daesan- 
Myun, Haman – Gun, Gyungnam

A969

Daechang Steel Co., Ltd, 1213, Aam-daero, Namdong-gu, 
Incheon

C057

DSR Wire Corp., 291, Seonpyong-Ri, Seo-Myon, Suncheon- 
City, Jeonnam

A969

Goodwire MFG. Co. Ltd, 984-23, Maegok-Dong, Yangsan- 
City, Kyungnam

B955

Dz.U. L z 7.6.2024 PL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1666/oj 39/40

(82) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 2018/1046 z dnia 18 lipca 2018 r. w sprawie zasad finansowych mających 
zastosowanie do budżetu ogólnego Unii, zmieniające rozporządzenia (UE) nr 1296/2013, (UE) nr 1301/2013, (UE) nr 1303/2013, (UE) 
nr 1304/2013, (UE) nr 1309/2013, (UE) nr 1316/2013, (UE) nr 223/2014 i (UE) nr 283/2014 oraz decyzję nr 541/2014/UE, a także uchyla
jące rozporządzenie (UE, Euratom) nr 966/2012 (Dz.U. L 193 z 30.7.2018, s. 1).



Państwo Przedsiębiorstwo Dodatkowy kod TARIC

Kiswire Ltd, 37, Gurak-Ro, 141 Beon-Gil, Suyeong-Gu, 
Pusan, Korea 48212

A969

Manho Rope & Wire Ltd, Dongho Bldg, 85-2 4 Street 
Joongang- Dong, Jong-gu, Pusan

A926

Line Metal Co. Ltd, 1259 Boncho-ri, Daeji-Myeon, Chang
nyeong-gun, Gyeongnam

B926

Seil Wire and Cable, 47-4, Soju-Dong, Yangsan-Si, Kyung
sangnamdo

A994

Shin Han Rope Co., Ltd, 715-8, Gojan-Dong, Namdong-gu, 
Incheon

A969

Ssang Yong Cable Mfg. Co., Ltd, 1559-4 Song-Jeong Dong, 
Gang-Seo Gu, Pusan

A969

YOUNGWIRE, 71-1 Sin-Chon Dong, Changwon City, 
Gyungnam (83)

A969

Artykuł 2

O ile nie określono inaczej, zastosowanie mają obowiązujące przepisy dotyczące należności celnych.

Artykuł 3

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 czerwca 2024 r.

W imieniu Komisji
Przewodnicząca

Ursula VON DER LEYEN
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(83) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2022/1624 z dnia 20 września 2022 r. zmieniające rozporządzenie wykonawcze (UE) 2018/607 
nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz stalowych lin i kabli pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej rozszerzone na 
przywóz stalowych lin i kabli wysyłanych z Maroka i Republiki Korei, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z tych państw, 
w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1036 (Dz.U. 
L 244 z 21.9.2022, s. 8).
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